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Az ünnepi zendülések.
Kolozsvár, május 26.

(△) Már megint szociálista zen­
dülések voltak az ünnepek alatt. 
Megint vér folyt, csendőrszuronyok 
működtek és halálos ordítások hang­
zottak. Nem újság ez ma már ná­
lunk. Az újságolvasó ember elol­
vassa a többé-kevésbbé hátborzon­
gató, többé-kevésbbé vérlázitó cik­
keket, aztán napirendre tér a do­
log fölött. Ha nem az ő közelében 
volt az eset, nem törődik többet 
vele. Ha nem fenyegeti az ő életét 
és jószágát is baj, ügyet se vet rá. 
Nem törődik még azzal se, ha em­
beri és állampolgári jogokat tapot- 
nak is csizmás lábbal. Nem is gon­
dolkodik az egész dologról ami új­
ságolvasó emberünk, aki mögött az 
egész müveit társadalom áll. Nem 
mélyed el az okok kutatásában. 
Idegeit talán fölizgatja, megbizse- 
regteti az, ha nagyobb vérengzésről 
értesül ; de meg nem erőlteti elmé­
jét a baj gyökerének keresésével. A 
kormány, szolgabiró, és csendőr 
dolgának egyrészt, a szociálista agi­
tátorok, elégedetlen parasztok és 
izgató alkalom dolgának tartja más­
részt az egész ügyet. Hadd végez­
zenek azok egymással — gondolja 
könnyelmű nembánomsággal és fogja 
gondolni mindaddig, mig a kor­
mány, szolgabiró és csendőr erő­
sebbek lesznek, mint amazok. Mi­
kor azonban az erőarány megfog 
változni, akkor a jámbor bourgeois 
szintén nagy metamorfózison fog 
keresztülmenni.

De a publicisztikának köteles­
sége a maga kutató szerveivel egész 
odáig elhatolni, ahol aztán az igaz­
ság van. Ezt az igazságot meg kell 
keresnie és ezt az igazságot meg 
kell mutatnia a társadalomnak. A 
publicisztikának kötelessége fölvilá­
gosítania a társadalmat, hogy a 
saját érdekében se lásson a folyton 
megújuló szociálista zendülésekben 
csak veszedelmes izgatás és durva 
parasztlelkek összejátszását véreng­
zés előidézésére és kötelessége föl­
világosítania, hogy a zendüléseknek 
fegyveres erővel való elnyomásában 
korántse gondolja az óriási fontos­
ságú probléma megoldását. El kell 
Ítélni a vérengző parasztot. De el 
kell Ítélni a vérengző hatalmat is.TÁRCA.

Petőfi olvasásakor.
Irta: Balázs József.

Legnagyobb dalnoka a magyar Múzsának, 
Ha téged olvaslak, imádva csodállak;
A lelkem lángra gyűl, a szivem föllobban, 
Mintha rám a nap is sütne ragyogóbban 1 
Költőnek születtél, Isten lelke szállt rád, 
Hogy a magyar szivét te lángra gyújtanád, 
Soha ki sem alvó, tiszta, égi lángra, 
Melynek ragyogását egy világ csodálja.

A porból nőttél föl nemzetem fölébe, 
Mint egy óriás tölgy erdő közepébe’, 
Hogy messze kiterjedt, dús lombkoronáddal, 
Védd, ha fölötte el sötétlő vész szárnyal; 
Sors, vihar meglépett, csapkodott a villám, 
Mert nemzetem szivét benned látta nyilván; 
Egyesült is benned annak szive, lelke, 
A világ a magyart meg benned ismerte.

Te az istenségből itt egy darab voltál, 
Költészeted nekünk azért ma is oltár, 
Melyből erőt merit örökké a magyar, 
Hogy győzhetlen legyen, ha lépné zivatar. 
Honszerelmi lángod dacol az idővel, 
Mely ha szivünk éri, ma is égig nő fel; 
Fényétől, füzétől egy világ megdöbben 
És szentté lesz hile a mi jövendőnkben.

Úgy érzem, minekünk azért küldött Isten, 
Hogy győzelmet arass minden rabbilincsen, 
Hogy a zsarnokságot öld meg gyökerében, 
Erőt ne vehessen szabadságon, népen; 
Azért szárnyalt dalod, mint a bőszült orkán, 
Keresztül e hazán, egész Európán, 
Még azon is túlra, szét a kerek földön, 
Lehulljon, megnyíljon minden bilincs, börtön.

Szeretted a hazát, szeretted az emberi, 
A halalom veled szembe nézni n-m mert; 
Merre szavad hallszolt, Isten volt a harcban’ 

Mert az egyik a társadalomra a 
saját fölfogását doronggal és bics­
kával akarja ráerőszakolni. A má­
sik meg az elégedetleneket puská­
val és karddal akarja a társadalom 
respektálására rákényszeríteni.

Azok a tünetek, a melyek kö­
zött ezek a zendülések történnek, 
mindenesetre figyelemreméltók és 
tanulmányozandók, inert nem sza­
bad azokat a megoldhatatlan prob­
lémák közé belökni azzal a megje­
löléssel, hogy azok „szocialista* 
mozgalmak, a mi ellen azután csak 
a fegyveres hatalommal lehet véde­
kezni. Nem. Azt minden elfogulat­
lan embernek el kell ösmernie, hogy 
a szociálizmus tanait a legművel­
tebb országokban követik a legtöb­
ben s hogy a fejlődés szabályai 
szerint a társadalom szociálisztikus 
átalakulása csak ezekből a legmű­
veltebb országokból indulhat ki. — 
Németország, Franciaország, Bel­
gium, Ausztria állnak ezen orszá­
gok élén. Azt is tudnia kell minden 
embernek, hogy a szociálizmus leg­
több híve ezekben a szociálizmusra 
leghajlandóbb országokban a kép­
zett, a műveltebb munkásosztály 
között van. A parasztságnak, a 
kisbirtokosoknak, még a mezőgaz­
dasági munkásoknak szociálistákká 
való átalakítása ezen országok szo­
ciáldemokrata pártjainak legna­
gyobb kérdése, legműveltebb terré­
numa, a mely7 kérdés megoldásának 
és a mely terrénumok a szociáliz­
mus körébe való bevonásának mi­
kéntje még nem áll tisztán előttük 
ma sem. És a külföldi szociálde­
mokrácia szívós szervezkedéssel, de 
nem alkalomszerű összeröffenéssel, 
a törvényhozási hatalom magához 
vonásával és organizált bérharcok 
rendezésével, de nem vérengzések 
előidézésével akar diadalra jutni.

És íme most nálunk egyszerre 
napirenden vannak az úgynevezett 
„szociálista11 zendülések. Nálunk, 
miveltség dolgában elmaradott or­
szágban. És nálunk is nem az in­
telligens gyári munkások között, 
hanem a legmiveletlenebb, csak­
nem őskori vadságban leledző oláh 
és horvát parasztság között. Min­
den: a cél, az eszközök kiválasz­
tása, a fegyverek fölhasználása 
homlokegyenest ellenkezik a szo­
ciáldemokrácia elveivel és végre­

Haragja villámlott egyre szilajabban; 
Kiáltó szavadra bár vértenger támadt, 
Maga Isten védte népünket, hazánkat, 
Zsarnokság erejét villáma megtörte, 
Ragyogó fényt szórva egy szebb jövendőbe...

....Ha téged olvaslak, elém képek jönnek, 
Sötétlő rémei tovaszállt időknek :
Lángban égni látom hazánk szentelt földjét, 
Melyért dicső őrök vérök’ annyit önték.... 
Vészhangok sírnak föl egész hazaszerte, 
Mert az ármány kezét éltünkre emelte.... 
A fölcsapkodó láng szítva terjed, éled .... 
Száll fekete szárnyon a végső ítélet....

És te, ég küldötte, fölemeled hangod, 
Mint vihar, megszólal bűvös, csodás lantod, 
Felhívó szózatod szárnyal szájról-szájra, 
Hogy vészben a haza, magyarok hazája 
S ifjú, öreg, gyermek hősi tettre buzdul, 
Mint egy, úgy tömörül, ki magyar, azontúl, 
A mint a hivó szót országszerte hallja: 
A hazáért halni, föl, magyarok, talpra I....

Orjás üstökösként sziporkázott fényed, 
Átvilágítottad a vak sötétséget, 
A mely reáborult az édes hazára
S megindult a magyar legdicsőbb csatája... 
Szabadság volt lelked szentelt oltárképe, 
Melyért fölajánlod éltedet cserébe’, 
Midőn ekép zendült lantodon az ének: 
Szabadság 1 élek, hogy érted haljak én megl ..

Aztán kardot öllesz és rohansz a vészbe, 
A halált nem félve, élted nem kiméivé, 
A vágy űzve kerget, csal, csábit a remény, 
Hogy ott fogsz elesni, ott, a harc mezején... 
És vágyad teljesül : ágyuk bömbölése, 
Lovak patáinak rémes dübörgése, 
Kardok villámlása, vérpatak omlása 
Öveznek, halálod, hogy senki ne lássa...

A mi por volt benned, eltűnteié a föld, 
De szétszórt lelked él, minden szivet betölt; 
Az zendül meg pásztor méla furulyáján, 
Az száll hegy-völgyön át a daloknak szárnyán; 
Csodás varázsával egy világot jár be... 

hajtó eszközeivel. Egy kiállhatatlan 
jegyző, egy ostoba biró, egy erő­
szakos gazdatiszt, egy rossz ter­
més, egy száj as izgága képes 
lángralobbantani egy egész falu 
lakósságának szenvedélyeit; de hát 
ezt ne nevezzük még azért „szo- 
ciálista“ zendülésnek. Egy bolond 
paraszt fogát feni egy szép darab 
uradalmi földre, és tű egy bolond 
százat csinál, és az egy darab 
megkívánt föld az .,urak“ földjé­
nek fölosztását és az urak agyon- 
veretését ordittatja a tömeggel — 
de hát ez még nem szociálizmus.

Egyetlen egy közös elemük 
van a szociáldemokrata mozgalom­
nak és a mi nemzetiségi zendü­
léseinknek : az, hogy alapokuk az 
elégedetlenség. De mig a szociál­
demokrácia a társadalmi rend meg­
változtatása által egy igazságosabb 
rendet akar alkotni, addig ezek az 
aradmegyei, biharmegyei és hor­
vátországi zendülések lokális okok­
ból tisztán lokális változtatásokat 
akarnak csak előidézni a véres erő­
szak utján. Hanem az az egyetlen 
közös elem, amely a kétkülömböző 
mozgalom közt van, az elégedet­
lenség jelenléte, ez nagy köteles­
ségeket ró az államra is, társada­
lomra is abban az irányban, hogy 
az elégedetlenség okait kikutassa, 
az elégedetlenség elhárítható okait 
elhárítsa, minden erejével a kere­
seti viszonyok megjavítására, a 
közigazgatás visszaéléseinek meg­
szüntetésére, a miveltség terjesz­
tésére törekedjék. Addig azonban, 
amíg az állam csak fegyveres ha­
talmát, de nem gondviselő hatal­
mát mutatja meg polgárai elha­
gyatott részének j addig amig a 
társadalom a helyzet ösmerete nél­
kül mond ítéletet a zavargásokról 
és amig a hatalmat minden erő­
szakosságáért igazolja és semmi 
gondoskodó intézkedésre nem kö­
telezi, addig az ilyen zendülések 
minden ünnepnap meg fognak is­
métlődni.

â delegációk.
— Express tudósítás. —

Budapest, május 25.
Ma délelőtt megkezdődött ismét a de­

legációk munkája. A hadügyi albizottság 
ült össze délelőtt 10 órakor gróf Szápáry 
Gyula elnöklete alatt, hogy folytassa az

A mienk vagy ma is, nem csupán voltál te; 
Lánglelked ott izzik minden magyar szívben, 
A mig csak magyar él, utolsó iziglen !...

És ha jönne ismét a lét végtusája, 
Hozsánna a harcok vészes trombitája: 
Egygyé olvad ismét, egy lánggá e nemzet, 
Érezve, e földről soha ki nem veszhet, 
Mig lelkében ott ég a te lelked lángja, 
Mely füzét még ma is özönnel bocsátjal,.. 
Nem, nem I meg nem halhat ez a nemzet soha, 
Mig szivében ott élsz, zabadság dalnoka!..

Decsi Pörike
Irta : Tanács József.
VJJ. Az elveszett fiú.

A kelendi csendes postahivatalban 18.. 
év egyik októberi reggelén nagy csodálko­
zással szemléltek egy sok, ismeretlen bé­
lyegzővel ellátott, különös szarkalábakhoz 
hasonló betűkkel lebélyegzett nagy alakú 
levelet, mely két hónapi hányódás után ju­
tott rendeltetése helyére. A postakezelőnő 
titoktartása tette lehetővé, hogy Kelend 
minden Írni és olvasni tudó férfia és leánya 
már tiz óra felé valóságos ostom alá fogta 
a kicsiny postairodát, látni akarván a cso­
dát, mely megzavarta a község nyugalmát. 
A cim helyes volt, Kemény Lajos jószág­
igazgatónak szólt s tőle tudták meg, hogy 
napkelet országából, Hong-kong városból 
érkezett.

Tartalmát rövid idő alatt az egész köz­
ség szóról szóra tudta.

A levél igy hangzott:
«Bocsánatot kérek, hogj levelemmel 

felkeresni bátorkodom, de ösmerve azt a 
nagy szeretetet, melynek az egész vidéken 
örvend, Önt kérem meg arra, hogy levelem 
tartalmát apámmal, Decsi Mózes tiszteles 
úrral és Pándi István ügyvéd úrral közölni 
szíveskedjék.

Pándi Imre és a bájos Decsi Pörike, 
a kiket, úgy mint engemet, elveszettnek 

előző delegáció határozataira a hadügymi­
niszter által adott válaszok tárgyalását. 
Jelen voltak: lovag Pitreich Henrik tábor­
szernagy, közös hadügyminiszter, Burián kö­
zös pénzügyminiszter, báró Spann tenger­
nagy s az osztályfőnökök és szakelő­
adók. A magyar kormányt gróf Tisza Ist­
ván, Nyíri Sándor és Lukács László kép­
viselték.

Elnök: Bejelenti, hogy Ernuszt Kele­
men betegségére való tekintettel szabadsá­
got kér.

A magyar ipar részeltetése.
Münnich Aurél ezután a még hátra­

levő válaszokat ismerteti. A 7. válasznál, 
mely a magyar ipar részeltetéséről szól, 
konstatálja, hogy a magyar ipar részelte­
tése tekintetében a kvótarányt majdnem 
elérték már. Ausztriára a kiadásokból 66 
százalék, Magyarországra 33 százalék esik. 
A katonai gyárak részére szükséges nyers­
anyagokat, félgyártmányokat, anyagokat 
verseny utján szerzik be, melyben a kvóta 
arányában a magyar ipar is résztvesz.

A katonai gyárak termelésében képvi­
selt pénzösszegek többi része pedig munka­
bérekre esik, melyek azonban az ipart, mint 
ilyent, nem illetik, mivel — hogyha a szó- 
banforgó cikkek beszerzése a magániparnál 
is eszközöltetnek — a munkabérekből a 
gyárosok netn húzhatnának hasznot. Mind­
amellett a munkakérek a határozat II. pontja 
szerint készítendő kimutatásokban, egész 
összegükben azon állás terhére lesznek ki­
állítva, melyben az illető katonai ipartelep 
fekszik, miáltal a másik államnak megfelelő 
kártalanítása önmagától következik be. A 
magyar ipart megillető részesedés már most 
sem számittatik a kifiizetési vagy bevásár­
lási hely szerint, csakis a szerint, hogy az 
illető szállítás osztrák vagy magyar cég 
eszközölte-e, bárhol történt legyen a fizetés. 
A magyar cégekre szerződésszerüleg pénz­
bírságok által biztosított ama kötelezettség 
van róva, hogy szállítási cikkeiket csak 
magyar területen és magyar származású 
anyagból készítsék: ezenkívül a magyar 
királyi kereskedeleműeyi miniszter részére 
fenn van tartva a jog, hogy e tekintetben 
szállító cégek eljárását ellenőrizhesse.

Azon követelések, hogy amennyiben 
egy másik tüzérségi szergyár felállítása 
szükségessé válnék, ez Magyarországon 
volna felállítandó, Pitreich azt válaszolja, 
hogy erre jelenleg szükség nincsen, mert a 
meglévő tüzérhadszergyár a hadi közigaz­
gatás kezelési üzemében fennforgó szük­
séglet terjedelmének tökéletesen megfelel. 
A katona gyáraknak a magániparra! való 
versenyzésre nézve megjegyzi a miniszter, 

Jtogy ezen gyárak termelése csakis a hadi­
közigazgatás bizonyos szükségleti tárgyainak 
fedezésére szorítkozik. Ami a robbanószerek 
gyártását illeti, megjegyzem, hogy ezek ál­
lami monopólium tárgyát képezvén, verseny­
zési cikkeknek egyáltalában nem tekint­
hetők.

Hegedűs Stndor elismeréssel fogadja 
a hadügyi és tengerészeti kormánynak jó- 
akaralu igyekvését, de több tekintetben — 
úgymond — félreértés van közöttük, ame­

hittek, midőn Imrének testvéremet el kel­
lett volna venni feleségül, egy reggelre együtt 
hagyták el Magyarországot. Imre barátom 
levelemből értesült, hogy itt nekem jó dol­
gom van s egy kis pénzzel itt lehet boldo­
gulni, ide jöttek, mert otthon egymáséi nem 
lehettek. Az én segítségemmel és a maguk­
kal hozott pénzzel maguknak rövid idő 
alatt kedves otthont szereztek s ebben a 
nagy birodalomban thea, kámphor és opium 
kereskedésből Imre vagyonát megsokszo­
rozta.

Egy héttel ezelőtt nagy vihar vonult 
el a város fölött s csodás szépségű kertjük­
ben érte el szerencsétlen sorsuk : midőn 
este hat órakor, már a zivatar elvonulása 
után, szokott látogatásomat teendő, kertjükbe 
nyitottam, a paradicsomkerthez hasonló 
tündérkert csodás virágai, bokrai és fái 
összetörve a földön hevertek. A szabadon 
járó szép páva és aranyfácán madár pél­
dányok élettelenül terültek el, úgy, hogy az 
összetört és letarolt kertben alig lehetett 
lépést tenni.

Benyitva a bambusz kerti lakba, Imre 
barátomat a pádon ülve s Pörikét férje 
mellére hajtott fővel találtam. Szavamra 
semmi jellel nem felellek, úgy látszott, 
mintha aludtak volna. Megérintettem őket 
s akkor láttam, hogy mindkettő élettelen.

Megdöbbenve néztem körül: semmi 
rendellenest nem találtam, csak fejem fölött 
a tetőn látszott egy ököluyi lyuk, a melyen 
át még arcukra esett egy visszanéző nap­
sugár. Az asztal alatt a földön egy kicsiny, 
vékonyka könyv feküdt. Felvettem s címét 
elolvastam: «Vándoroljatok ki!< Ez volt 
címe a könyvnek. Zsebembe tettem, gon­
dolva, hogy elviszem emlékbe az annyiszor 
élvezett kedves barátságra.

Óh! Bár ne tettem volna!
Embereket hívtam s a konzulátushoz 

küldöttem: megáilapittatott, hogy a zivatar 
kitörésekor Imre olvasgatott s Pörike férje 
mellére hajtva fejét, hallgatta férje felolva- 

ását. Ebben a helyzetben érte ókét a tetőt 

lyeket tisztázni kell. A hadügyminiszternek 
abban az alaptételében, hogy ..lehetőleg" 
igyekszik a kvótának megfelelni, van egy 
kis politikai nuance, amely nem fogadható 
el. Arra a kvótára nézve, amelyet Magyar­
ország fizet, joggal támaszthatja azt az 
igényt, hogy az ennek megfelelő összeg 
Magyarországon költessék el. A nagyobb 
és erősebb osztrák iparnak a dolog termé­
szete szerint úgyis nagyobb előny jut osz­
tályrészül.

A kimutatásokra nézve hangsúlyozza, 
hogy necsak a nyersanyag beszerzése, ha­
nem a feldolgozás is Magyarországon tör­
ténjék. Hogy a magyar ipar a versenyben 
részt vesz, az nem elég, kell, hogy a ma­
gyar ipar a versenyben részesüljön is. A 
tüzérségi szergyár tekintetében nem kell 
tartani az elvi álláspontot arra az időre, a 
mikor ilyenre szükség lesz. A hadügymi­
niszternek azt kellett volna válaszolnia, be­
látom, hogy tüzérségi szergyárt Magyar­
országon is kell építeni és ha majd ez 
irányban tényleg szükséglet felmerül, a má­
sodik tüzérségi szergyár Magyarországon 
építendő. A lőporra nézve hangsúlyozza, 
hogy monopóliuma nem a katonai kincs­
tárnak, hanem a magyar államnak van. A 
mi a robbanószereket illeti, elismeri az ál­
lamnak azt a jogát, saját gyárak utján az 
árak mérséklésére hasson, de monopólium 
e téren nem kell, annál kevésbbé szabad 
ott, a hpl nem a saját szükségletnek fede­
zéséről van szó, a magániparral verse­
nyeznie.

Három eszmét feltétlenül bele kell 
venni a határozatba: az egyik a kvóta- 
arányban való részesülés követelményének 
szigorú fenlartása, a második az, hogy ne 
számítsák be ipari beszerzés címen az 
anyagbeszerzést, a harmadik az, hogy az 
úgynevezett konpenzáció eszméje szintén 
jusson érvényre, hogy tudniillik, ha egyes 
címeken a magyar ipar, az illető cikkeket 
nem tudván előállítani, megrendelésben nem 
részesülhet, más cikkeknél, amelyekben tel­
jesen versenyképes magyar közgazdaság, 
megfelelő kártalanításban részesüljön. Vé­
gül megjegyzi, hogy a hadügyminiszter, 
mikor a kincstári gyárakról van szó, azt 
mondja, hogy a munkadij tekintetében 
úgy sincsen az iparnak haszna, ennek kö­
vetkeztében nem igényelhető, hogy úgy 
számifassék, mint az osztrák ipar javára 
eső összeg. Hiszen a munkások az ipar­
nak kiegészítő részét képezik és az ipar 
egyik haszna éppen az, hogy a munká­
soknak keresetet ad. Határozati javaslatot 
ad be, mely igy szól:

„ütasittatik a közös hadügyminiszter, 
hogy miszerint ö egyszeri rendkívüli szük­
ségletének beszerzésénél oly intézkedéseket 
tegyen, melyekkel az anyagbeszerzésen ki­
vül Magyarország iparának a szükségletek 
előállításában esetleg a különböző cikkek 
közötti kiegyezéssel a kvóta teljes mérték­
ben biztosittassék.

Jekelfalussy Lajos altábornagy osz­
tályfőnök kijelenti, hogy a hadügyminiszter! 
válasz harmadik bekezdésének utolsó sorá­
ban a „lehetőleg" szó csaz nyomdai téve­
désből került bele. Az előző delegáció ha­

áttörve a lefutó villámütés. Arcaikon nem 
volt semmi változás, mindkettőn megfagyva 
a boldog mosoly maradt.

Csak a temetés előkészületei alatt vet­
tük észre, hogy a férfi mellén egy épen 
olyan vörös folt keletkezett, mint egy női 
fej körvonala. Jobban szemünyre véve el- 
vitázhatlanul föl lehetett ösmerni Pörike 
arcvonásait. E felfedezés megerősített abban, 
hogy csakugyan a szeszélyes villám űzte 
velük egyikét rémes játékainak, de leg­
alább boldog mosolygás közben érte őket 
a meg nem érdemelt korai vég.

Felindult lelkem háborgását el akar­
tam csititani s az éjjeli órákban a talált s 
magammal hozott kis könyvet olvasni kez­
dettem, tűnődtem azon, hogy erről a könyv­
ről nem szóltak nekem soha. Most érzem, 
hogy jó szivük tiltotta meg ezt nekik. Ol­
vastam addig, mig végére nem jutottam s 
ezalatt könnyeim folyton öntözték fekhe­
lyemet.

Azóta kimondhatatlanul nagy beteg 
vagyok; nem eszem, három, négy éjjel 
aludni nem tudok. Szivemben olyan emésitő 
fájdalom kínoz, mintha éles saskarmokkal 
szorítanák; mellemben óriáskígyó szorítá­
sát érzem s ha el tudok aludni, mindig 
egyet álmodom és csak ez az álom tölt el 
kimondhatatlan gyönyörrel : Zagyva-parti 
kistanyánknak pitvarajtajában állok, látom 
az oda kékelió Mátrát; nézem a zöld ve­
téstől hullámzó rónát s megittasulok az 
előttem játszó s mindig változó tündér 
délibáb gyönyörteljes látásától. Hallom a 
szomszéd Kelend község kicsiny harangját; 
a juhok bégetését; apám hangját, Juliska 
édes kacagását s a mezőről hazatérő mun­
kások kedves dalát.

Álmomban boldog vagyok, de feléb­
redve s a virágzó fák fölött ablakomon 
kitekintve, látom ismét a háborgó tengert 
s hallom a féktelen szél üvöltését. A va­
lóra ébredek s a rettentő nyomás és kínzó 
fájdalomérzés lesz ismét ur lelkem fölött,

Iskola Alapítvány – Kolozsvári Központi Egyetemi Könyvtár © Fundația pentru Școală – BCU Cluj-Napoca 



1904. május. 26,ÚJSÁG*

tározata alapján ez a szó a válaszból tö­
röltetett.

Heltai Ferenc: E kérdést a legfonto­
sabbak egyikének tartja ős azt hiszi, hogy 
az albizottság akkor felelhet még ellenőrzői 
hivatásának, ha nem egyszerűen igy fogadja 
el a kimutatásokat, a mint a hadügymi­
niszter előterjesztette, hanem szükebb albi­
zottság utján győződtek meg alaposan ar­
ról. Szükségesnek tartja, hogy a hadügymi­
niszter világosítsa fel azokat az eltéréseket, 
a melyek a kimutatás és a zárszámadások 
között mutatkoznak. Itt az előirányzati ösz- 
szegek vannak kimutatva, holott a zárszá­
madásoknál nem egyszer, sokszorosan túl­
haladják az összeget. Erre nézve példákat 
hoz fel.

Laszkáry Gyula plánomban a hadi és 
tengerészeti megrendelésekre vonatkozólag a 
határozatot egybefoglaltam óhajtja.

Végül Pitreich válaszát tudomásul vet­
ték. Münnichet felhatalmazták, hogy a ten­
gerészeti bizottság előadójával és elnökivel 
érintkezésbe lépjen, megkérje őket, hogy a 
bizottság határozatait a hadügyi albizottság 
határozataival megegyezőig hozzák meg. 
Okolicsányi s Bolgár hozzászólása után is 
elhatározták. Érdekesebb irat még a 13. 
számú határozat, a magyarországi ezredek 
ezrednyelvének megállapítása. — Münnich, 
Heltai, Hegedős, Bolgár Ferenc megnyug­
vással fogadták Pitreich felvilágosítását s az 
ellenzékről Okolicsányi is egyelőre kielégí­
tőnek tartja a választ.

Az elnök ezután felfüggesztette az 
ülést.

A külügyi albizottság ülése.
Délelőtt tizenegy órakor a külügyi 

albizottság is ülésre ült össze. Fáik Miksa 
elnökölt s ott volt Goluchovszky külügy­
miniszter és gróf Tisza István miniszter­
elnök is.

Werner Gyula felolvasta a bizottság 
jelentősét.

Rakovszky azt nem veszi tudomásul, 
mert a bizottság nem hivatott arra, hogy 
bizalmat szavazzon a miniszternek. Legna­
gyobb kifogása az, hogy a jelentés nem 
dezavnálja a külügyminiszternek Törökor­
szággal szemben használt igazságtalan és 
kíméletlen hangját. Törökország korántsem 
olyan gyenge, amilyennek mondják.

Lovászy Márton ezúttal nem akar vi­
tát provokálni, de az albizottság első ölé­
ben Ökolicsányi azt a javaslatot tette, hogy 
fejlesztessék ki a jelentésben, hogy a külügy­
miniszter akciója nem vezethet a mi részünk­
ről Törökország szuverénitásának és terü­
leti integritásának megsértésére. Akkor ez a 
javaslat a bizottság és a külügyminiszter 
helyeslésével találkozott, holott most azt a 
jelentésben kimboritva nem látja. Kéri, hogy 
ezt a hézagot pótolják.

Hódossy Imre : Rakovszky kifogásait 
alaptalanoknak mondja.

Gróf Tisza István ellenmond annak a 
felfogásnak, mintha a bizottság bizalmi sza­
vazatának nem volna hatása külügyi politi­
kánkra.

Ezután elfogadták a jelentést s az 
ülés bezáródott.

„Királysértés..
Esküdtszék! tárgyalás.

— Saját tudósítónktól. — 
Kolozsvár, május 25.

A legutóbb lefolyt nagy nemzeti küz­
delemben, a változó kormányok szívesen 
tolták előtérbe a koronás király felkent 
személyét. S mivel ez volt az irányadó 
szellem, hát a kir. ügyészségek a Kárpátok­
tól az Adriáig mindenütt és mindenben ki­
rálysértést láttak és derüre-borura indítot­
ták meg a sajtó emberei ellen a király­
sértési pereket. A vádhatóságnak azonban 
sok öröme nem tellett ezekben a perekben. 
Rettenetes papir és tintafogyasztás után 
végre az esküdtek igazmondása elő kerültek 
az ügyek és az esküdtek, mint a közvéle-

Csak egy gondolatom van, csak egy 
vágy él lelkemben: hogy csak egyszer ! 
Csak egyetlen egyszer még! Megcsókolhas­
sam azt a földet, a melyet könnyelműen 
elhagytam; csak még egyszer nézhessek 
szép kis tanyánk pitvarajtajából s csak 
még egyszer pillantsa meg szemem a fe­
ledhetetlen délibáb tündér játékait. A ke- 
lendi kis harang szavára borulhassak térdre, 
hálát adni a magasságúé Istennek, he gy ha­
zámba visszavezetett!

Ha ezt megérem, nyugodtan várom 
végemet; visszajövök nyugodt szívvel ebbe 
a keleti paradicsomba, de most már nem 
maradhatok itt. Megyek !

Szabadságot kaptam egy évre; útle­
velemet rendbe hoztam s három-négy hó­
nap múlva ismét szívhatom a magyar le­
vegőt s megint hallhatom azt a büvös-bá- 
josan csengő magyar nyelvet, amely után 
annyiszor sir lelkem s könytől ázik két 
szemem.

Megyek tehát! Lelkem ujong örömé­
ben, szeretném keblemre ölelni az egész 
világot e gondolatra. Adddig is minden 
éjjel és minden nappal, alva és ébren arról

A történetnek vége. Az eset igy él a 
nép ajakán. A Pándi—Gamba birtok osztás 
alá jutott s a Pándi család vagyonos 
ma is.

A nagy Hong-Kong tengermosta part­
ján pedig egy sírba temetve, örökkön ál­
modik a két sorsüldözött tovább arról a 
feledhetetlen hazáról, a mely után szivük 
mindig annyira visszasovárgott.

(Vége.) 

mény érzületének eleven kifejezői és a pol­
gárok lelki világának legjellegzetesebb kép­
viselői, nem szankcionálták a kir. ügyész­
ségek vádját. A kolozsvári kir. törvényszék 
mint esküdíbiróság előtt is, tegnap került 
tárgyalásra egy ilyen pör és az esküdtek 
nemmel feleltek arra a kérdésre, hogy ki­
rálysértést követett-e el a vádlott. A pör 
anyagát egy apokrif nyilatkozat képeztei 
melyben Ferencz József unit, püspök kije­
lenti, hogy nem ért egyet a cnlopy-i had- 
parancs intencióival és hogy nem azonos a 
hadparancs aláírójával. Ezt a különben — 
ismerjük el — nem valami kitűnő viccet, 
roppant tragikusan fogta fel Ferencz József 
püspök és a kir. ügyészség. A szerző: Ausch 
Ede ellen két pert indított meg. Egyet: a 
Ferencz József sérelmére elkövetett rágal­
mazásért és egy másikat királysértésért. Az 
elsőt — miután a püspök a vádlott bo­
csánatkérésével nem elégedett meg — már 
a mult hóban letárgyalta a kir. törvény­
szék, elítélvén Ausch Edét 20 kemény ko­
rona pénzbüntetésre.

A másik a királysértési pör, tegnap 
került tárgyalásra az esküdtszék előtt. E 
tárgyalásról részletes tudósításunk a kö­
vetkező:

A tárgyalást pontban 8 órakor nyi­
totta meg báró Szentkereszthy Zsigmond 
elnök.

Szavazó bírák voltak : Szentkirályi 
Gyula és Stefáni Elek. A vádhatóságot dr. 
Dorgó Gábor kir. alügyész, a védelmet dr. 
Menyhárth Gáspár ügyvéd képviselte. Ren­
des esküdtek: László Gyula, Raffam Jakab 
dr. Fabinyi Rudolf, Orient Gyula, Kovács 
Ede, Ladies Nándor, Reményik Viktor, 
Pausinger Sándor, Dávida Leo, Szöllősy 
Kálmán, br. Feilitzsch Arthur, Lux Kálmán; 
pótesküdt: dr. Nagy Zoltán.

Az esküdtbiróság megalakítása s az 
esküdtek meghiteltetése után elnök a tár­
gyalást megkezdi.

Elnök (a vádlotthoz): Beismeri a cikk 
szerzőségét ?

Vádlott: Beismerem.
Elnök: Mi indította a cikk közreadá­

sára s bűnösnek érzi-e magát?
Vádlott; Bűnösnek nem érzem ma­

gamat. Akkoriban midőn az egész magyar 
közvélemény, az egész magyar sajtó kinyil­
vánította a legélesebben rosszaló véleményét 
a hadparancs közjogi sértései fölött, nekem 
is jogomban állhatott a megengedett szarkaz­
mus hangján ily fajta, apokrif nyilatkozatot 
közre adnom.

Menyhárth Gáspár dr. védő ezután 
kéri a hadparancs teljes szövegében való 
felolvasását, a minek azonban a bíróság — 
elfogadván a vádhatóság képviselőjének ál­
láspontját — nem ad helyet. A védő sem­
miségi panaszt jelent be.

Az esküdtekhez intézendő kérdés 
megállapítása után a perbeszédekre ke­
rült a sor.

Dorgó Gábor kir. alügyész vádbe­
szédében különösen azt hangoztatta, hogy 
a király személye elleni tiszteletlenség is 
már királysértést képez. Ismerteti az erre 
vonatkozó miniszteri rendeleteket, majd a 
következőkép fejezte be hatásos beszédét:

Uraim! Önöknek mindnyájuknak, kik 
itt jelen vannak, önöknek mindnyájuknak, 
kiknek kebelében a hazaszeretet lángol, 
önöknek mindnyájuknak, kiknek legsajá­
tosabb és egyik legszebb, legnemesebb 
faji jellegük a király fölkent személye 
iránti odaadó, önfeláldozó szeretet, miről 
nemzeti történetünk minden lapja, min­
den sora ékes bizonyítékot szolgáltat 
önöknek, kik a törvényeknek és jogrend­
nek buzgó hívei, mert ezek az összes jo­
goknak, az összes tulajdonoknak felszen­
telt védői, önöknek a hitvallásuk, az a 
törvényük, hogy a király személye szent 
és sérthetetlen!

Vádlott a sértő gúnyolódás élesre fent 
fegyverét emelte az állam legfelsőbb kép­
viselőjére s igy a sérelem az országot, an­
nak polgárait s önöket is érte. Sújtsák vissza 
E. Uraim az igazság fegyverével e vakmerő 
támadást/1

Ezután következett dr. tó e n y h á r t h 
Gáspár védőbeszéde, mely láthatólag nagy 
hatást gyakorolt az esküdtekre és hallgató­
ságra egyaránt. A gyönyörű beszédet teljes 
szövegében itt adjuk a következőkben:

Tek. kir. Törvényszéki 
Uraim Esküdtek!

Jó szerencse úgy az ügyre, mint reám, 
hogy a t. esküdt urak, valamint mindany- 
nyïan, a kik e teremben együtt vaunak, 
nem a kir. közvádló ur szájából, hanem 
tárgyi adatok alapján ismerték meg a 
dolgot, a melyről szó van. Mert ha nem 
igy lenne, nagyon ferde helyzetbe jutnánk 
ős pedig elsősorban én, aki nem tudnám 
lelkiismeretemmel, monarchicns, dynas- 
tikus érzéseimmel az állampolgári köte­
lességek egyik legszentebbikével: a koro­
nás király iránt érzett és táplált hűsé­
gemmel összeegyeztetni, hogy vállalkozzam 
védelmére olyannak, aki a király szent 
és sérthetetlen személye ellen sértést kö­
vet el, ellene támad.

Minket azonban uraim, a kik tárgyi 
ismerettel bírunk a vád tárgyává tett 
cselekményről, nem rémit meg sem a 
közvádnak hamis pathosa, sem annak a 
minden legikai alapot nélkülöző fejte­
getése.

Mi tudjuk azt, hogy a mint az inkri­
minált közleménynek sem tartalmában, 
sem alakjában egy szemernyi megsértése 
nem foglaltatik a királynak, azonképen 
tudjuk, hogy nem sértjük meg a köteles 
tiszteletet és hűséget azzal, amidőn meg­
védelmezzük vádlottat egy képtelen vád­
dal szemben és megvédelmezzük a felkent 

király nymbusát magával a váddal 
szemben.

A vád ugyanis esetleg képes volna 
arra, hogy ahoz nem értőkkel elhitesse, 
hogy Íme ezzel, meg ezzel megsértették 
a királyt. Önök azonban esküdt urak 
nem mondhatnak bűnöst a vádlottra, igaz- 
ságérzelük, törvénytiszteletük és hazafias 
érzésük meg nem engedvén azt. S akad­
nának mindjárt tág lelkiismeretüek, a kik 
készek volnának ebből politikai tőkét ko­
vácsolni, világa kürtölvén, hogy megla­
zult a hagyományos, alkotmányos hűség 
a szivekben, mert ime a királyt megsér­
tették s a független polgárok Ítélete ebben 
nem talált büntetendő cselekményt.

Nem uraim ! Ezt a kétes értékű örö­
met nem engedjük megszerezni sen­
kinek.

En megfogom védeni e helyről a ki­
rály hűséget, szemben az ügyészi igyeke­
zettel s önök segíteni fognak engem 
ebben.

Megfogjuk világítani azok előtt, akik 
ránk figyelnek, hogy az inkriminált köz­
leményben nem sértetett meg a király s 
megfogjuk győzni a közvádat arról, hogy 
a vád a maga tulhajtásaival alkalmas 
arra, hogy a király legmagasabb szemé­
lyét belevigye a mindennapi is, az alacsony 
küzdelmek fertőjébe és megfogjuk mu­
tatni, hogy a legokosabb, a mit a közvád 
tehet az, hogy ismerje be tévedését és a 
leghazafiasabb cselekedet, amit a jelen 
körülmények között tehet az, hogy maga 
se lásson szörnyet ott, ahová azt nem 
festettek.

Emlékeztetek mindenkit arra, hogy az 
inkriminált nyila1 kezat az u. n. chlopy-i 
hadiparancs megjelenése idejében látott 
napvilágot.

Essék le a kő mindenkinek szivéről. 
Én nem fogok ennek a hadi parancsnak 
tartalmáról, sem annak hatásáról szólani. 
Mindkettői jól ismerik önök uraim. Csak 
a tényt kívántam megállapítani. Ez is 
elég a következmények megvonására.

Alkotmányos államban, aminó a ma­
gyar is, minden politikai cselekedet és 
nyilatkozat a szabad bírálat tárgya és 
minden politikai cselekedetért valakinek 
a felelősséget állania keli.

Ez a valaki pedig a király nem lehet, 
mert az ő személye szent és sérthetetlen, 
ami azt is jelenti, hogy sem jogi, sem 
politikai felelősségre nem vonható.

Hogy pedig a hadiparancsban politikai 
nyilatkozat volt, azt ország-világ tudja, 
következéskép ha van benne felelősség 
alá jutó mozzanat, azért valaki felelős­
séggel is tartozik; de hogy azt megbí­
rálni e szabad hazában minden függet­
len polgárnak szent joga, azt nem en­
gedjük elvitatni senki ia-fiától, ha mind­
járt ügyész is a foglalkozása. A király 
közjogi állásából azonban egyéb is kö­
vetkezik. Jelesül az, hogy a király állása 
alkotmányunkban olyan tárgyilag nézve, 
hogy semmi olyan nem esik hatalmi kö­
rébe, amivel jogtalanságot követhetne el 
s amiért felelősségre vonható volna és 
amiért bűnhődnie kellene. Az ő functiója 
közjogunk szerint olyan, hogy az állam 
lép fel a maga egészében, de nem fele­
lősségteljes tényekben. Egybe hívja az 
országgyűlést,, berekeszti azt; szentesíti a 
törvényt, vagy mégtagadja a szentesítést; 
minisztériumot alkot, vagy felment; gya­
korolja a kegyelmezési jogot.... mind­
mind olyan tényei az államfőnek mint 
az államélet jelenségei, amelyekben jog­
talanság nem lehet, amelyekből a jogta­
lanság elvileg ki van zárva.

És ki van zárra a jogtalanság elkö- 
vethetése azokban az ügyekben is, a mik 
a hadsereg vezényletére, vezérletére ős 
belszervezetére vonatkoznak; mert a hol 
a jogtalanság s vele a felelősség kezdőd­
hetnék, az ujjoncok megajánlása, a szol­
gálati idő meghatározása stb. eféle az a 
törvényhozás hatáskörébe tartozik és nem 
az államfő jogkörébe. A hadi parancs 
sem mozoghat más keretben, mint amit 
a vezénylet, vezérlet és belszervezet kér­
dései és szempontjai megszabnak.

Ami ezen túl van, az már politikai 
nyilatkozat vagy cselekedet, az már az 
államfői jogkört meghaladja és tárgya a 
szabad kritikának; mert az már nem a 
felelőtlen államfő nyilatkozata.

Aki azt mondja, hegy nem lelkesedik 
a chlopy-i hadiparancs intenciójáért: az 
engedelmet kérek, az nem sérti meg a 
királyt, az nem tiszteletlen a felséges 
úrral szemben, mert a chlopy-i hadi pa­
rancsban a politikát nem a felség, ha­
nem más követte el s mert aki nem lel­
kesedik azért a politikáért, az nem tesz 
egyebet, mint csak rámutat a magyar tör­
vényre, amelynek Írott betűje nem egye­
zik meg a hadi parancs betűivel. Már 
pedig szivünkben a legnagyobb alattvalói 
tisztelettel és király hűséggel Önök is es­
küdt urak, én is; mi mindnyájan e ha­
zában magyarok, törvényt tudók és ol­
vasók lelkűnkben, szivünkben és elménk­
ben tartjuk a törvényt, de nem lelkese­
dünk s nem lelkesedhetünk azért, ami 
annak ellenére van. Idáig pedig nincs ki­
rálysértés.

De hiszen nem is ezért vádolja most 
az ügyész ur Ausch Edét. Hanem vá­
dolja azért, mert a vád szerint kifigu­
rázza és nevetségessé teszi a hadi pa­
rancsot és ezzel annak aláíróját.

Risum tenealis amici.... A közvád 
élénken emlékeztet arra, a gyermekko­
runkból ismerős képre, amelyre Írva 
volt: Wo ist die Katze? vagy még in­
kább az olyan anekdotákra, melyeknek 
elmondása után kérdezni szokták: hol 
kell nevetni ?

Én is kérdem: hol kell e nyilatkoza­
ton nevetni ? Mivel, miként, hogyan teszi 
nevetségessé a hadi parancsot ? és ennél 
a kérdésnél megállhatnék. Mert ha a ț. 
közvádló urnák nincs egy szava sem bi­
zonyítékul puszta állítása mellett; akkor 
sem én, sem Önök, sem senki e kerek 

világon nem tartozunk neki elhinni azt, 
hogy valaki büntetendő cselekményt kö­
vetett el, hogy az inkriminált nyilatkozat 
nevetségessé tette kifigurázta a hadi pa­
rancsot és ezzel királysértést köve­
tett el.

Alig hiszem, hogy a kCzvád tisztába 
volna a nevetségesség, a kifigurázás fo­
galmával.

A nevetségessé tétel, kifigurázás annyi, 
mint valakinek hibáját úgy tüntetni fel, 
olyatén képen, hogy a ki látja, annak ez 
a kép s a ki olvassa, annak a gondolat 
musculos risoriusát, nevető izmát rez­
gésbe hozza és a fölfakasztott derűben 
benne legyen a hibának ostorozása.

Amiket emoertársaink jeles tulajdon­
ságaiként ismerünk, amit erénynek tar­
tunk és vallunk, azt nevetségessé soha 
nem tehetjük. Nevetségessé csak valaki­
nek sajátjául felróható hibája, fogyatko­
zása tehető. Ha mindezen végig gondolt 
volna a közvád — teremt uccse — nem 
merte volna megkockáztatni azt, hogy 
ebben a nyilatkozatban nevetségessé van 
téve a badiparancs.

De hát erre nem gondolt a vád, az 
erre gondolás már meghaladja a büntető­
törvények határait s igy nem is imputál- 
hatom neki azt, hogy szándékosan követ 
el ő királysérlést; de annyit meg kell 
mondanunk, hogy akaratlanul, gondatlan­
ságból követte el azt, mikor e váddal elé 
állott.

Ez már aztán nevetséges — lássa t. 
ügyész ur — amikor a vád találtatik bű­
nösnek abban, amivel mást vádol. De ez 
a nevetségesség a vád hibájában leli okát. 
Én csak rámutattam a torzkőpre.

Ha az élclapok »Lájdinánd Stibli<-je, 
vagy „General Sakramentovics“-a com- 
mentálta volna a hadiparancsot a maga 
jargonjában, ez kifigurázása lehetett volna 
a hadiparancsnak; de amikor az unitá­
riusok érdemes, ősz püspökének szájába 
adja a nyilatkozat Írója azt, hogy a hadi­
paranccsal nem azonosítja magát s an­
nak intencióiért nem lelkesedik, ez t. 
közvádló ur nem kifigurázása a hadipa­
rancsnak (mert olyan egyéniség, aki nyi­
latkozatának súlya van a köz előtt); ha­
nem a hadiparancs nyomában kelt orszá­
gos lehangoltságnak és keserűségnek a 
viszhangja. Szomorúság és nevetés pedig 
kőt egymással soha nem találkozó véglet.

Ez az inkriminált nyilatkozat senkit se 
hangolt nevelésre. Az egyedüli, aki talán 
nevetett rajta, az, aki a vádaskodást meg­
indította. —■ El kell hinnünk neki, mert 
mondja. Ezzel meg önmagát tette nevet­
ségessé. Mert, a ki egyedül nevet ott, hol 
mindenki komoly, az megtette|ama neve­
zetes lépést a fenségestől.

Azonban végezek is Uraim I
Arra, hogy királysértésről beszélni le­

hessen sértésnek kel! fennforognia. A mi 
pedig ebben a nyilatkozatban van, az le­
het ártatlan tréfa azzal szemben, akinek 
illusztris neve fölhasználtatott. Több annál 
vele szemben sem. Ártatlan tréfa, a mit 
jelez a bevezető zár. Ártatlan tréfáért 
pedig még nem ültek törvényt senki fö­
lött soha. Az ilyen dolgokat komolyan 
venni nem lehet egy percig sem. De a 
király iránti tiszteletet nem sérti annyira 
sem, mint mikor a szentesített törvények 
hibáit vezetjük ad absurdnm és tesszük 
nevetségessé. Ezért pedig még soha egy 
ügyész sem emelt vádat senki ellen. Ha 
nem is hallgatjuk meg a nyilatkozat Írójá­
nak nemes hűségtől tisztelettől dagadó kije­
lentéseit, hogy eszeágában sem volt nehéz 
nevetségessé tenni a hadi parancsot, vagy 
bármiként sérteni a királyt: kénytelenek 
vagyunk bevallani, hogy még ha szándé­
kában lett volna is, ez egyáltalán nem si­
került neki, mert a nyilatkozatban nincs 
semmi a mi ölne, nincs benne nevetsé­
ges, nincs benne sértés.

E nélkül pedig tarthatatlan a vád.
Esküdt urak ! Szolgáltassanak igazsá­

got, adjanak tanítást arra, hogy Don 
Quijotti harcot ne harcoljon többet a köz­
vád. És nyugtassanak meg engemet is 
abban a tudatban, hogy vádlott nem sér­
tette meg a koronás király felkent sze­
mélye iránt tartozó tiszteletet. Feleljenek 
kérem a feltett kérdésre nem-mel !

Az ítélet.
Dr. Dorgó Albert rövid és sikerült 

válasza és dr. Menyhárth Gáspár találó vi­
szonválasza után, Szentkereszty Zsigmond 
báró megmagyarázta az esküdteknek a fel­
tett kérdés jelentőségét, mire az esküdtek 
visszavonultak a verdikt meghozatalára. Fél 
órai tanácskozás után hirdette ki br. Fei­
litzsch Arthur az esküdtek Ítéletét, a kik a 
feltett kérdésre nemmel válaszoltak s en­
nek következtében Ausch Ede biróilag is 
felmentetett az ellene emelt királysértés 
vádja alól.

Az Ítéletben úgy az ügyész, mint a 
vádlott és védője megnyugodott, ennélfogva 
az jogerős.

ÚJDONSÁGOK.
Kolozsvár, május 26.

— (Ă kép viselő választók név­
jegyzéke.) Az országgyűlési képviselő­
választók 1905. évi ideiglenes névjegyzéke 
ellen, összesen 19 felszólalást adtak be az 
érdekeltek. A felszólalásokra, a törvény 
által meghatározott 10. nap alatt senkinek 
sem volt észrevétele, igy azokat a polgár­
mester a központi választmány elő terjesz­
tette. A központi választmány a kérések 
felett július első felében megtartandó ülésen 
fog határozni.

— (Az Emke közgyűlése.) Az 
Emke direktóriuma tegnap délután gróf 

Béldi Ákos elnöklete alatt ülést tartott. 
A Direktórium a szombat délutáni évi ren­
des közgyűlés előkészítésével foglalkozott. A 
meghívók a közgyűlésre és az évi jelentés 
már szétküldettek. Ha valaki a tagok közül 
tévedésből ilyet nem kapott volna, kéri az 
elnökség, hogy egészen röviden a főtitkári 
hivatalhoz fordulni szíveskedjék. Ugyanott 
fizethetők be esetleg a hátralékos tagdíjak 
is. A vidékről már is érkeztek sürgöny üd­
vözletek a közgyűléshez.

— (Esküdtképesek névjegyzéke.) 
Az összeíró bizottság e hó végéig elkészül 
az esküdtképesek 1905. évi névjegyzékével. 
Az alaplajstromot junius elsejétől kezdő- 
dőleg 15 napig közszemlére teszik ki a 
polgármesteri hivatalban. A névjegyzék ellen 
15 nap alatt lehet beadni a felszólalást.

— (Hírlapírók gyűlése.) A kolozs­
vári újságírók szindikátusa tagnap délután 
4 órakor a „Sakk“-körben gyűlést tartott. 
Elnökölt Kuszkó István, jegyzett K. Ko­
vács István. Gyűlés elején bejelentette 
az elnök, hogy a magyar hírlapírók Nesz­
tora, a legkiválóbb magyar regényíró el­
hunyta feleit a szindikátus elnöksége rész­
vétét fejezte ki, a temetésen küldöttségileg 
képviseltette magát s a testület részvétét 
a családdal Írásban közölte. A gyűlés he­
lyesli a tett intézkedéseket és a koszorús 
író halála felett érzett részvétéi jegyző­
könyvében örökíti meg. Ezután egy sze­
mélyi ügy került szőnyegre, mely felett 
azonban a kiegészítő adatok után fog a 
szindikátus érdemlegesen tárgyalni. Az 
alapszabályok még hátra levő néhány pont­
ját letárgyalták s az elnököt megbízták an­
nak sokszorosítása s a közgyűlés kitűzésé­
vel. Az állami gyermekmenheiy igazgató­
sága megkeresésére a mult gyűlés határo­
zatából kifolyólag a hírlapírók a menhelyet 
meglátogatták. A berendezéssel megismer­
kedtek. Erről az elnök jelentést tesz. A 
gyűlés kimondja, hogy e humánus intézet 
fejlődéséről időről-időre tájékoztatni fogja 
a közönséget. A hazai fürdők nagy figye­
lemmel vannak a szindikátus testületébe 
tartozó hírlapírók iránt.

Újabban a kolozsi sósfíirdő részéről Mün- 
stermann Győző polgármester, a tordai 
fürdő részéről pedig Torda város tanácsa 
ajánlott fel kedvezményeket. A gyűlés kö­
szönettel veszi tudomásul. Kolozsmegye al­
ispánja arról értesítette a szindikátust, hogy 
a hírszolgálatot a közérdek magas szem­
pontjának megfeleiőleg kész szervezni a 
megye törvényhatósága. Ez iránt rokon- 
szenvel fogadták a gyűlésen a szindikátus 
megkeresését és készséggel járultak ahhoz, 
hogy sajtókönyv rendeztessék be. Ez iránti 
rendelkezéssel az alispánt megbízták. A 
gyűlés ezen kívül több folyó ügyet inté­
zett el.

— (A kereskedelmi és iparka 
mara közgyűlése.) A kolozsvári keres­
kedelmi és iparkamara május hó 27-én 
(pénteken) délután i órakor közgyűlést 
tart a következő tárgysorozattal : I. Elnöki 
közlemények. II. Ügyforgalmi jelentés, a) 
Miniszteri leiratok: III. Megrendelés gyűj­
tés: a) Írógépekre, h) műszaki berendezési 
cikkekre. IV. Házaló kereskedés eltiltása 
Verespatak községben, b) Társkamarák meg­
keresései: V. A hadsereg lábbeli-szükségle­
tének beszerzése és a kisipar. VI. A hazai 
gyógyfürdők kereskedelmi és ipari üzle­
teinek vasárnapi munkaszünetelése. VII 
Kereskedelmi szerződésűn^ Olaszországgal 
és a borvámzáradék. VIII. A községi ta­
karékpénztárak kérdése. IX. A hazai hely­
ségnevek magyar elnevezése a Gentral- 
Marken-Registerben. X. Figyasztási szövet­
kezetek szabályozása, c) Hatóságok, társu­
latok stb. átiratai: XI. A házalás! ügy ren­
dezése. XII. A kolozsvári fodrász szaktan­
folyam segélyezése. XIII. Teljes vasárnapi 
munkaszünet. XIV. Gépsegély kérések : a) 
Balogh József kolozsvári puskamüves, b) 
Goosz Dániel gyulafehérvári timármester, 
c) Sütő Ferenc zilahi kályhásmester, d) 
Tóth Károly dési gépész és cséplőgép tu­
lajdonos részéről.

— (Szász Ödön sajtóperének tár­
gyalását elhalasztották.) A kolozsvári 
kir. törvényszéknek Szász Ödön hírlapíró 
ellen indított sajlóperében az esküdtszéki 
tárgyalást, mint megírtuk, junius 6-ára tűzte 
volt ki a marosvásárhelyi kir. törvényszék, 
mint delegált bíróság és már be is idézte 
a tanukat. A marosvásárhelyi törvényszék, 
— mint egy ottani lap jelenti — a tárgya­
lást junius 6-áról bizonytalan időre elha­
lasztotta. Az elhalasztásra az adott okok, 
hogy Szász Ödön más bíróság delegálását 
kéne azon címen, hogy bátó Szent ke­
res zthy Zsigmondnak a kolozsvári kir. 
törvényszék elnökének Marosvásárhelyen ki­
terjedt összeköttetései vannak s igy az es­
küdteket esetleg befolyásolhatná. A maros­
vásárhelyi kir. törvényszék a Kúriához ter­
jesztette fel a per iratait. A Kúria fog most 
dönteni, hogy más bíróság delegáltassék-e, 
vagy a marosvásárhelyi ítélkezzék az érde­
kes perben.

— (A tanárjelöltek segélyegyle­
tének közgyűlése.) A kolozsvári egye­
tem tanárjelöltjeinek segélyegylete junius 
3-án tartja évzáró közgyűlését. A közgyűlés 
a tagok számára való tekintet nélkül meg- 
lartatik.

— (Tanítók gyűlése.) A Szolnok- 
Dobokavármegyei tanítóegyesületnek Sza- 
mosujvánpánczélcsehi fiókköre f. hó 24-én 
tartotta meg évi gyűlését Szamosujvárt az 
állami polgári leányiskola nagytermében. A 
gyűlést Kádár József egyesületi elnök nyi­
totta meg. A gyűlés érdekesebb pontjai vol­
tak Szőke Géza gyakorlati tanítása a szám­
tanból, Bencze Károly tanítási leckéje a 
hangról, Nagy Gézának a czegeí tó ismerte­
tése, Szőke Gézának fejtegetése arról, hogy 
6 vagy 7 éves korban vegye el kezdetét az 
iskolai tanítás. Nagy Sándornak Alsó-Töök 
hely és néprajzi ismertetése, Farkas Aurél 
értekezése a méréstan jelentősége, annak 
tárgyalási módja és osztályonként való rész 
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létezéséről, továbbá Voilh Gergelynek szem­
léltető méhészeti előadása, mely a szamos- 
njvári méhészkör mintaméhesében folyt le. 
Egyéb apróbb ügyek elintézése után a gyű­
lés tagjai a kérői gyógyfürdőre rándultak 
ki, hol társasebéd volt.

— (Sajtópör a vasutasok sztrájkja 
miatt.) A vasutas-sztrájk alkalmával ki­
adott királyi behívó hatása alatt >A má­
sodik hadparancs» címmel dr. 
Óvári Elemér tollából egy cikk jelent 
meg lapunkban. Amint értesülünk e cikkben 
a királyi ügyészség izgatást lát és megin­
dította az eljárást, ennek szerzője ellen. 
Jogászok véleménye szerint a per még csak 
főtárgyalásra sem kerül, mert már a vád­
tanács el fogja ejteni a vádat dr. Óvári 
Elemér ellen, mert a cikk tartalmából nem 
lesz megállapítható az ügyészség által 
emelt vád.

— (Fried Henriket elitélték.) 
Fried Henrik tönbször büntetett csaló és 
tolvaj bűnügyében tegnap hirdette ki a ko­
lozsvári kir. törvényszék az Ítéletet. A tör­
vényszék Fried Henriket hét évi fegyházra, 
300 és 50 korona pénzbüntetésre és tie évi 
hivatalvesztésre, összes politikai jogainak fel­
függesztésére a perköltségek és az általa 
megkárosított egyének kárainak megfizetésére 
ítélte. A fegyházbüntetésbe beszámította a 
törvényszék a már leült 8 havi vizsgálati 
fogságot. Az Ítéletbe ngy a vádhatóság kép­
viselője, mint a vádlott belenyugodtak

— (Kérelem a szülőkhöz.) A Ko­
lozsvári Középiskolai Tanárjelöltek Segélyzö 
Egyesülete ez utón is kéri a szülőket, hogy ha 
a szünidőre gyermekeik mellé szakképzett, jő 
nevelőkre, korrepetitorokra, tanítókra van szük­
ségük, egy a javadalmazást is feltüntető egy­
szerű levélben forduljanak az egyesülethez, 
(Kolozsvár, Egyetem) a mely minden tekintet­
ben megfelelő szakképzett nevelőket fog gyer­
mekeik mellé állítani. A közvetítés teljesen 
díjtalan.

— (Önképzőkör! ünnepély.) A 
szamosujvári m. kir. álí. főgimnázium e 
hó 23-án azon alkalomból, hogy az önkép­
zőkört „ Br. Jósika Miklós önképzőkörének 
nevezték el, igen szépen sikerült ünnepélyt 
rendezett. A tornacsarnok, melynek bejá­
ratánál nemzetiszinü drapériák között ha­
talmas .Isten hozott' díszlett, egészen meg­
telt a város intelligens közönségével. Az 
ünnepély Schwimmer Jenő VIII. o. t. el­
nöki megnyitójával vette kezdetét. Elnök 
szép szavakkal méltatta br. Jósika műkö­
dését és élénken mutatott rá, hogy miért 
keresztelte el a főgimnáziumi önképzőkör 
önmagát br. Jósika Miklós önképzőkörnek. 
Ezt a gimn. énekkar által előadott .Ma­
gyar nemzet” cimü dal követte. Majd Ha- 
raga Gergely VIII. o. t. olvasta fel most 
.Jósika jellemzése" cimü értekezést, mely­
ben igen ügyesen állította elénk Jósikát, 
mint nagynevű regényírót. Bátzin Miklós 
V. o. t. magyar népdalokat énekelt Berán 
János karnagy zongora kísérete mellett. 
Szép tiszta hangját igen kellemesen élvezte 
a közönség. Vörösmarty Mihálynak «Az 
élőszobor» cimü költeményét Hideg János 
VIII. o. (. szavalta el mély érzéssel és nagy 
lelkesültséggel’ «Gyönge Sándor» népballa­
dát zenekiséret mellett az énekkar adta 
elő, mit Bogdánfi Béla Vili. o. t. ügyesen 
megszerkesztett titkári jelentése követett. 
Majd Ghelner Aurél VI. o. t. szép bariton 
hangjával egy pár jó magyar nótát énekelt 
el. Kiss Józsefnek ,,Szomor Datini" cimü 
költeményét Balla Mihály VIII. o. t. sza­
valta nagy hatással. „Rákóczi, Bercsényi 
emlékezete" cimü kuruc dalt, Vincze Lajos 
Vili. o. t. komikus szavalata követte, ki 
nagy derültséget keltve Keller Imrének ,.Az 
én első bálom" cimü monológjával. Az ün­
nepélyt az énnekkar „Hunyadi-indulója" 
fejezte be. Elismeréssel emlékezünk meg e 
helyen az önképzőkör derék vezető tanárá 
ról, Walton Róbertról, ki az egész ünne­
pélyt rendezte és nagy buzgósággal ve­
zette.

— (A kolozsvári egyetemi gyors 
író kör diadala.) Ungvári, f. hó 21 —23-án, 
az odavaló kath. főgimnáziumi «Markovits 
Gyorsiróuör» 30 éves fennállása alkalmából 
rendezett országos verseny-íráson a kolozs­
vári «Egyetemi Gyorsírókor»-! Nuszbek La­
jos joghallgató képviselte. Örömmel értesü­
lünk, hogy Gyorsirókörünk e jeles tagja az 
5 percig tartó — percenként 250 szótagnyi 
sebességű — diktátumon, két országgyűlési 
gyorsíró előtt, elnyerte az első dijat, a 270— 
300 szótagnyi sebességű, fokozatosan pedig 
három országgyűlési gyorsíró után a ne­
gyedik helyre jutott s dicséretet nyert. Az 
ünnepély alkalmából hirdetett országos kor­
rekt vitairási versenyére beérkezett 160 
pályamunka küzül, dolgozatát a bíráló­
bizottság, három más munkálattal együtt, 
a 2—2 aranyas első díjra érdemesítette. Ez 
eredmény alapján Nuszbek Lajost, mint 
összes közép és főiskoláink legjelesebb gya­
korló gyorsíróját, élénk ovációban részesí­
tették, ki szép sikere által a kolozsvári 
Egyetemi Gyorsirókörnek az ország gyors­
írói előtt szép dicsőséget szerzett.

— (Sima Ferenc megvakult.) Az 
Amerikába vándorolt képviselő szomorú 
sorsáról kapunk hirt. Sima Ferenc, mint 
családja köréből jelentik, mindkét szemére 
megvakult.

— (Öngyilkos vadászőrmester.) 
Besztercebányáról Írják, hogy Pfeifer Miksa 
bécsi születésű vadászőrmester a radványi 
vasúti állomás közelében, levő dombon szi­
vén lőtte magái. Tettének oka ismeretlen.

— Szegény és beteg tengerész 
katonák segélyezése, A „Mária Anna 
Császárné" alapítványi bizottság pályázatot hir­
det a báró Wüllersdorf Urbán Bernât ellenten­
gernagy által létesített alapítvány jövedelméből, 
két szegény és beteg katona között az 1904. 
évben kiosztandó 140—140 korona segélyre. 
A pályázati kérvények a folyó évi július hó 1 
napjáig a trieszti cs. és kir. tengerész kerületi 
parancsnoksághoz nyújtandók be. A folyamod­

ványhoz mellékelni kell: 1. bizonyítvány (ten­
gerész igazolványt) arról, hogy a folyamodó 
tényleges szolgálata alatt kapott betegsége miatt 
ellátási igény nélkül bocsáttatott el a a hadi­
tengerészet kötelekéből, 2. hogy vagyontalan, 
szegény és segélyre szorult.

— (Szerencsétlenség a vonaton.) 
Hétfőn délután Zsiboról egy nagyobb tár­
saság indult el Nagy-Ilonára. Este ez a 
társaság vonaton ment haza felé, de akkor 
már a társaság néhány fiatal férfi tagja 
meglehetősen illuminait állapotban volt. 
Mózner Lajos és Kratky György iparos­
legények is ehez a társasághoz tartóztak, 
de az elfogyasztott szeszes italtól nem tud­
tak nyugodtan ülni a vasúti kocsiban, ha­
nem menet közben folyton járkáltak az 
egyik kocsiból a másikba. Mikor a vonat 
őrmező állomást elhagyta, a két fiatal em­
ber ismét kiment a kocsiból, hogy átmen­
jen egy másik kocsiba. A vonat ezen a 
helyen hirtelen kanyarodik, minélfogva a 
kocsik rázkódásoknak vannak kitéve. Ép­
pen ezen a helyen akart Kratky a két 
kocsi közt átlépni az egyik kocsiból a 
másikba, de egyensúlyt veszített és lebu­
kott a kocsik közé, magával rántva Móz- 
nert is, aki a szerencsétlenség pillanatában 
Kratky kezét fogta. A szereocsétlenséget 
észrevették az utasok, a vészfék megrán­
tása és sok kiabálás után, nagynehezen 
megállították a vonatot, ekkor már a két 
fiatal embert darabokra tépték a robogó 
vonat kerekei. A nyomban kihallgatott 
utasok vallomása szerint a szerencsétlen­
ségnek a két fiatal ember maga volt az 
okozója. Holttesteiket beszállították Zsibora. 
A vizsgálat folyamatban van,

— (Elfogott szálhámos.) A törvény - 
széki rovatban már annyit szerepelt „co­
boly prémes hölgyet" Fischer Jozefint, a 
ki Czirbusz Irma álnév alatt tömérdek szé­
delgést követelt el, a szombathelyi rendőr­
ség lopás kísérlete mia't újra letartóztatta. 
A cobolyprémes hölgyet, a ki egy néppárti 
képviselővel való viszonya révén vált híressé 
a szegedi törvényszék annak idején öt évi 
fegyházra ítélte szélhámosságért. Csak a 
mult évben szabadult ki a mária-nostrai 
fegy házból s rövid idő alatt újból utótérte 
a földi iggazságszolgáltatás büntető keze.

— (amerikai párbaj.) A hyper- 
modern társadalom rákfenéje, az amerikai 
párbaj minduntalan szedi áldozatait. Újab­
ban Marosvásárhelyen lőtte szíven magát 
V aradi Géza s a vizsgálat kiderítette, 
hogy a szerencsétlen ifjú végzetes tettét a 
veszedelmes fogadás következtében kö­
vette el.

— (A puchói nábob itthon.) A 
puchói nábob néven ismert automobil szé 
delgőt, Jankovich Gyulát, kit a tömeges 
feljelentések folytán Abbázia mellett egy 
faluban letartóztattak, a kiadatási eljárás 
befejezte után Fiúméból Budapéstre hozták 
s itt az Alkotmány-utcai fogházba inter­
nálták.

— (Juhászok bosszúja.) A Déva 
közelében levő Petrilla községben, mint tu­
dósítónk jelenti, a falu juhászai bosszúból 
felgyújtották a nagy terjedelmű kincstári 
erdőt. A lakosságot a csendőrségnek kel­
lett kényszeríteni az oltásnál való segéd­
kezesre. Az érdőből száz hold földig le­
égett. A kár óriási.

— (A médium pőre.) Lembergből 
írják: Rüdiger orvos a Röntgen-sugarakkal 
kísérletet tett Pelcsérszki egyetemi szolgán, 
a ki a kísérletek következtében súlyosan 
megbetegedett és munkaképtelenné lett. A 
szolga bepörölte az orvost, mert ez biztosí­
totta őt, hogy a kísérletek nem veszélyesek 
és jót áll, hogy Pelcsérszkinak nem lesz 
semmi baja. A törvényszék jogosnak találta 
a panaszt, az orvossal szemben megállapí­
totta a kártérítési kötelezettséget és Pel­
csérszki részére ötezer korona fájdaloindljat, 
gyógyítási, perköltséget és életjáradékot, ál­
lapított meg.

— (Játék a dinamittal) Megren­
dítő szerencsétlenség történt hétfőn délután 
a dunamenti Nozsena községben, a hol — 
mint nekünk írják — vétkes gondatlanság 
következtében öt gyermek dinamitrobbanás- 
nak esett áldozatul, többen pedig súlyosan 
megsérüllek. A szomorú et részletei a kö­
vetkezők: Pozsena közelében egy iparvasut 
készítése van folyamatban. A vasútépítésnél 
több helyen sziklarobbantásokat kell végezni, 
amihez dinamitot használnak. A dinamit- 
késziet Blazsován Lázár munkafeiűgyelő 
gondozására volt bízva, a ki a robbanó­
anyagot e szertár bódéban tartotta. Hétfőn 
déltájban 15—20 gyermek ment Pozsena 
községből a vasúti munkálatokhoz. Ebédet 
vittek a munkásoknak, a kik az iparvasút­
nál dolgoznak. Az ebédidő alatt nagy zápor 
kerekedett s emiatt a munkások behúzódtak 
a deszkabódé alá s ott költötték el dél­
ebédjüket. Ebéd után a munkások dolgozni 
mentek, de a gyermekek nagyrésze, köztük 
a Blazsován munkafelügyelő fia is, ottmaradt 
a szertárbódéban. Várták, hogy kitisztuljon 
az idő és körülülték az ebéd idején szalona- 
sütéshez élesztett tüzet. A magukra maradt 
gyermekeknek csakhamar szemükbe ötlött 
a szertárban lévő dinamitláda és a fiatal 
Blazsován fiú, hogy pajtásainak megmutassa 
a dinamitot, kivett néhányat s azt a gyer­
mekek kezébe adta, kik a tűz körül ülve 
forgatták a kezükbe. Eközben történt, hogy 
egyik fiú kiakarta kapni a dinamitot a má­
sik fiú kezéből, miközben a dinamit a tüzbe 
esett. Egy pillanat alatt a levegőbe röpült 
az egész szertár. A füslfelhö eloszlása után 
az odafutott munkások öt iszonyán meg­
csonkított gyermek-holttestet találtak, hat 
gyermek pedig súlyosan megsérült. A csend- 
őrség Blazsován Lázár munkafelügyelőt, a 
kinek a gondatlatis ga idézte elő a szeren­
csétlenséget, letartóztatta. A sérülteket or­
vosi ápolás alá vették; talán sikerül őket 
megmenteni. A halottak között van a letar­
tóztatott Blazsován 14 éves fia is.

A „Szent Imre Egyesület* Al­
manachja, — A kolozsvári «Szent Imre 
Egyesület», mely tagjait az egyetem katho- 
iikus hallgatói közül toborozza, gondosan 
összeállított ,Almanach“-ban számol be 
eddigi működéséről. Az „Alinanach“-hoz 
Gyárfás Elemér elnök irt előszót. Mi idjárt 
ezután Pál István apátkanonok, egyesületi 
tiszteletbeli elnök beszéde következik, mely­
lyel az 1903. évi május 17-én megtartott 
alakuló gyűlést megnyilctta. Főérdekessége 
a füzetnek Farkas Lajos egyet, tanár magas 
színvonalon álló értekezése. Az individua­
lizmus rendszeri jelentőségéről, — A fűzet 
közleményei közül kiemeljük még a követ­
kezőket: Szent-Imre. (Költemény.) Schöoer 
Ferenctől. Az egyéni és társadalmi fejlődés 
egymáshoz való viszonya. Dr. Bocskor Mi- 
hálytól; Egy délamerikai magyar hittérítő. 
Dr. Márki Sándortól; Költ menyek Kiss 
Menyhérttől; Tanulás Rómában. Dr. Hirsch- 
ler Józseftől; Az Egyetemi Mária-Comre- 
gatio. Kolosy Mártontól; Szent-Imre. (Köl­
temény.) P. Jánosy Bélától. Az Almanach 
ára 2 korona.

Az E. K. E. értesítőjének, az 
,;Erdély“-nek 3-4. száma a következő ér­
dekes tartalommal jelent meg: Hermann 
Antal dr. Az óvári klastromról. Márki Sán­
dor dr. „Erdély". Gyárfás Elemér: «Szováta 
és a Mezőhavas. Téglás István: Az elpusz­
títás alá került fatemplomok. Hermann An­
tal dr.: Az erdélyi örmények monográfiája. 
Testületi kirándulások a mult évben. Kü­
lönfélék. Értékes adomány az E. K. E. mú­
zeumának. Erdély néprajza és Szongott 
Kristóf, Külföldi turista hirek. Óriás fák. 
Kirándulási értesítő. Egyesületi élet.

NEMZET! SZÍNHÁZ.
Kolozsvár, csütörtököt), május 26-án:

Bohózat 3 felvonásban.

Kezdete fél 8-kor, vége 10 kor.

Holnap, pénteken, május 27-én:
A NONA.

SZÍNHÁZ.
Heti műsor :

Csütörtök: Hegedűs Gyula föllépésével 
először: A nóna. (Bérletsznnet XXVII, pá­
ratlan szám.)

Péntek: Hegedűs Gyula föllépésével: 
A nóna. (b. 209. sz.)

Szombat: Uj betanulással: Balassa 
Bálint. (Bérletszünet XXVIII, páros szám.)

Vasárnap d. u.: Utolsó ifjúsági elő­
adás Jókai emlékezetére: Aranyember.

Vasárnap este: Balassa Bálint, (b. 
210. utolsó sz.)

* Hegedűs Gyula vendégföllé 
pése. Tegnap este került másodszor színre 
„A kocavad ász“, Hegedűs Gyula, a 
színház nagy vendégének közreműködésé­
vel. Az előadásról mi újat sem mondha­
tunk. A közönség mindvégig nagy és lel­
kes ünneplésekben részesítette a vendéget, 
aki tegnap is folytonos derültségben és je- 
lenetről-jelenelre fokozódó vidám hangulat­
ban tartotta a közönséget.

* A színház hírei. Bisson legújabb 
bohózatában »A nóná»-ban lép fel ma szín­
házunk kitűnő vendége: Hegedűs Gyula. 
Egy féltékeny férjet fog személyesíteni He­
gedűs és e szerepben bőséges alkalma 
nyílik alakitó képességét és komikai véná­
ját csillogtatnia. Az uj bohózatban igen jó 
szerepekhez jutottak még Szegő, Mészáros, 
Nagy Imre, Bérezi, Étsy Emilia és Cse- 
rényi Adél. „A nóna" mai bérletszümtes 
bemutatójára ma délelőtt 10 óráig tartja 
fenn a pénztár a bérlők jegyeit.— «Balassa 
Bálint», Farkas Ödön víg operája lesz a 
szezon utolsó énekes újdonsága. A mint 
már jeleztük, «Balassa Bálint» szombaton 
kerül bemutatóra.

Táviratok
A király látogatásai.

Budapest, máj< s 25.
Ô Felsége a mai napon a te­

lefon központot látogatta meg. Ki­
menet egy asszony kérvényt akart 
átadni Ö felségének, de megakadá­
lyozták szándéka keresztülvitelét.

A király holnap Sziléziába 
utazik és csak a jövő hó 3-án tér 
vissza.

Az orosz—japán háború.
— Legújabb hirek. —

Budapest, május 25.
Londonból jelentik : Port-Arthur 

szárazföldön és tengeren való erős 
ostroma minden pillanatban várható.

A japánok kitűzték a lobogóikat 
az erődökre és az ágyuktól elker­
gették az oroszokat, akik most 
ismét 800 embert vesztettek, 
a Port-Arthur felé történt előnyomu­
lás közben.

Pétervárról jelentik : A cár leg­
utóbbi utazása alkalmával, a vasúti 
vonal sínjeit vagy I1/, meter hosszú­
ságban felszedték. A cár vonata előtt 
közvetlenül halad mindig egy vezető­
vonat, a mely ki is siklott, mig a 
cár vonatának baja nem történt.

Mukdenből jelentik : A japánok 
erősen folytatják az előnyomulást. 
Csifuban még mindig nagy csapato­
kat szállítanak partra.

Port-Arthurnak a szárazföld­
ről való ostroma megkez­
dődött.

Londonból jelentik: A Daily Telegraph 
jelenti Niucsvangból tegnapról. A japánok­
nak Port-Arthur ellen való szárazföldi had­
műveletei kevés eredménynyel járnak. — 
Stössel és Fock tábornokok minduntalan 
ügyes és elszánt kitörésekkel nehezítik meg 
a japánok előrenyomulását, kik azonban 
elszántságot és határozottságot mutatnak. 
Az elmúlt napokban több száz japánt öl­
tek meg.

Washingtonból jelentik: Az Egyesült- 
Államok külföldi tengerészeti attaséi uta­
sítást kaptak, hogy tegyenek jelentést arra 
vonatkozólag, hogy mennyiben fenyegetik 
a semleges hajózást az uszóaknák a 
mandsuriai partokon. A jelentések a ten­
gerészeti főparancsnoksághoz érkeznek, mely 
véleményét az elnök elé terjeszti. Ha ki­
tűnnék, hogy a semleges hajókra nézve va­
lósággal veszedelem forog fenn, akkor elő­
terjesztést tennének a két hadviselő télnek.

A bolgár fejedelem ellenzéke.
Budapest, május 25.

Szófiiából jelentik, hogy az el­
lenzék heves támadásban részesí­
tette a fejedelmet, mert az alkot­
mány parancsa ellenére nem adott 
ki elutazásakor proklamációt és 
ehhez azt a következtetést fűzik, 
hogy a fejedelem megszegi az al­
kotmány egyéb rendelkezéseit is.

A pápa nyilatkozata.
Budapest, május 25.

Rómából jelentik : A pápa ki- 
jentette, hogy a Francziaországgal 
felmerült konfliktusért, valamint a 
kibocsátott jegyzékért csupán ö fe­
lelős, neki viszont a becsülete dik­
tálta azt, a mit cselekedett/

A Vatikán és az olasz király.
Budapest, május 25.

Rómából szörnyű dolgot jelen­
tenek : Schwarte bolognai érsek 
ugyanis bejelentette a pápának, 
hogy részt vett a királyi diszebé- 
den. Ilyen eset 1870. óta nem tör­
tént és képzelhető, hogy a Vatikán 
emberei között mekkora megdöbbe­
nés támadt e bejelentés nyomán.

Automobil szerencsétlenség.
Bécs, május 25.

Gráczból jelentik : Dr. Hohen- 
burg Mór törvényszéki tanácsos és 
családja automobilon kirándulást 
tettek, amikor egy óriási kutya 
megtámadta őket. Felforditotta egy 
árokba az automobilt, úgy, hogy 
annak vezetője a karját, dr. Ho- 
henburg pedig mindkét lábát ki­
törte.

REGÉNY.ütszéli virág.
Irta: Révai Károly.

V. (22)
— Ott van-e még most is ?
— Nincs I
— Hová lelt?
— Nem tudjuk, szegény bárónő is azt 

kérdezte tőlem a mult héten s nem tudtam 
felelni reá.

— Kihez adták dajkaságba ?
— Messze innen egy faluba, egy sze­

gény asztalos mesterhez, de a mester azt 
állítja, hogy már két év óta elszökött tőle, 
világgá ment.

— S miért ment világgá?
— Valószínűleg rosszul bántak vele, 

habár az asztalosék tagadják.
— Gondoskodolt-e a bárónő folytono­

san a gyermek ellátásáról ?
— Igen, a mai napig mindig küldött 

pénzt nekem s én kézbesítettem az asz­
talosnak, ki minden negyed évben ide jött 
hozzám.

•— S miért fizették az utolsó két év­
ben is, holott a leány már nem volt ott?

— Az asztalos mindig követelte s mi 
azt hittük, ott van a leányka.

— Tudta-e az asztalos, hogy kié a 
gyermek ?

— Nem tudta más e földön, csak én 
és a gyermek atyja!

— A gyermek atyja! — kiáltott föl 
Zalai — ah, a gazember. De nincs jogom 

ezt kérdezni, ezt nem akarom tudni ! Majd 
eljön^az idő, hogy az apát is előállítom!

— Az apa régen meghalt!
— Meghalt ?
Annál jobb a szegény gyermekre nézve; 

az élőt megvetné, a halott emlékét nem 
fogja zavarni. Köszönöm asszonyom a fel­
világosítást.

És most megnyugtatom önt is: a gyer­
mek éli szép, viruló 16 éves szűz, jó helyen 
van, boldog!

— Szegény bárónő is kétségbeesetten 
jött hozzám, de mikor megtudta, hogy a 
kis Lizett eltűnt az asztalostól s éppen ez­
előtt két esztendővel, megvigasztalódott. O 
is azt mondta, a gyermek él, boldog, áldott 
jó kezekben van: A mindenható megőrizte 
a gyermeket minden szerencsétlenségtől!

Zalai fölindulva távozott Tóthné asz- 
szonyomtól. Mindent tudott tehát, a mit 
tudni akart.

Az a szegény sorsüldözött gyermek a 
rossz bánásmód miatt vágott neki a világ­
nak; napokig, talán hetekig kelle étien, szom- 
jan bolyongania, a hideg nedves novemberi 
időben, mig oly messze Erdély határán túl 
a csókási kastélyhoz vezető utón össze­
rogyott.

Egy védő angyal vezette a szép gyer­
meket éppen annak közelébe, ki kiragadta 
a pusztulás karjaiból.

(Folyt, köv.)

Felelős szerkesztő:

HERCZEG JENŐ.
Laptulajdonos:

GOMBOS FERENCZ.

Medicine

Dr. Blau Adolf
orvos tudor a Bécsi egyetemen 
nyert oklevelet. Rendel min­

dennemű betegeknek.
Ferencz József-ut 50. sz. alatt.

Van szerencsém a n. é. közönség b. tudomására 
hozni, hogy fényképészeti műtermemet előbbi helyén 

Wsssslényi jYíiklós-utcza 3. sz. alatt 
a mai kor igényeinek megfelelően berendezve újó­
lag megnyitottam és a legmodernebb gépekkel fel­

szereltem.
Műhelyemben készülnek a legkisebb alaktól a leg­
nagyobb nagyságig, úgy fényes mint matt kivitelű 
platin képek, aquarell és olaj festmények, nagyítások. 
Elvállalom házon kívüli csoport, táj- és épületek 
felvételét Társas vagy családi képeknél nagy árked­
vezmény. — Pontos és lelkiismeretes kiszolgálásról 

előre is biztosítva, maradok teljes tisztelettel

Csizhegyi Sándor,
fényképész.

felhívás a t. tisztviselő urakhoz 
kik a tisztviselő-telepen hely megvételre olcsó tör- 

lesztéses pénzkölcsönt óhajtanak felvenni.
Személykölcsönt kaphat különben is minden 
nyugdijképes tisztviselő és katonatiszt, kinek évi 
fix fizetése legalább 1800 kor. Nyugdíjasok 1200 kor. 
nyugdíj. Magántisztviselők 1200 kor. fizetéssel, leg­
több esetben kezes nélkül. Minden 1000 korona 
kölcsön után töke és kamatban havonta 9 kor. 
törlesztendő. Minden irányban a legnagyobb disz- 

kréczió biztosittatik.
Elöleges kiadás nem szükséges! 
Drága kamata Jelzálog kölcsönök olcsó kamatú 4 
százalékos törlesztéses kölcsönökre átkonvertáltatik. 
Megkeresésekre válaszbélyeg melléklendő. 
Országos földhitel- és személykölcsön 

intézet, 
Kolozsvár, Király-utca 16.

Értekezni lehet d. u. 3—5 óráig. 2841 is—

Nyílt levél.
Szives tudomására hozzuk a n. é. közönségnek, 
hogy bevásárlási utainkból hazaérkezvén, elis­
mert első rangú gyárosoktól sikerült igen jutá­

nyosán a
tavaszi és nyári évadra

férfi ős női

szebbnél-szebb szöveteket 
beszereznünk, melyeket Kolozsvárt, Deák 
Ferencz-utcza 40. szám (saját ház) 

alatt levő

nagy posztóraktárnokban 
árusítunk. Raktáron vannak a legfinomabb 

magyar, angol és skót 
gyártmányú szövetek, a legdivatosabb minőség­

ben ős nagy választékban.
A nagyérdemű közönség szives pártfogá­

sát kérve, biztosítjuk egyúttal jutányos ős pon­
tos kiszolgálásról.

Moskovits B. 
örököse..

2912 78—80 Zauderer
üzletvezető.

Diszokmánnyal kitüntetve ! j1Sernáth&SándorM^ 
nagy raktára és hangszer-üzlete ) Ifnl n 7 c vóp 
a m. kir. posta- és táv. szállítója ) n.ulUóú V dl.
Összes áruimat havi részletfizetésre is adom és 
azokért 5 évig felelek. — Szakszerű villamos 
világítással és metorerőre berendezett mecha* 
nikai műhelyemben a javításokat gyorsan 
és jutányos árban készítem. Nikkelezéseket, 
különféle szinü emaillirozásokat saját für­

dőmben és kemenezémben állítok elő.
Kerékpárkö^sö^ Telefon 412.

■EKEMH8 j Képes árjegvzéket adok bárkinek! jMUi
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Szám: 1053—1904.

Árlejtési hirdetmény.
Kolozsvármegye kolozsvári járásában a 

községi közlekedési közutakon szükséges 5 be­
ton- és 3 fa-áteresz, továbbá 3 darab 
fahid felépítése és több javítási mun­
kálatok kiadására, végül a Kolozsvár— 
hosszú-macskás—borsai közs. közlekedési közút 
0—3 km. közötti szakaszára (a „Tekintőn'- 
felfelé) szükséges 1350 köbméter rostált 
kavics kitermelése és kihordására 

folyó év junius hó 6-án délelőtt 10 órakor 
alulírott főszolgabíró hivatalos helyiségében 
(Kolozsvár, vármegyeház, II. emelet) nyilvános 
szóbeli árlejtés tartatik, melyre a vállal­
kozni szándékozók ezennel meghivatnak.

A műtárgyak építési és javítási munkála­
taira kikiáltási ár 6079 kor. 21 fillér; kavics­
termelésre és szállításra 2 köbméteres halmon­
ként 7 korona.

Vállalkozni szándékozók a beton- és fa­
munkálatokra külön-külön is tehetnek aján­
latot.

Az árlejtés előtt a kikikiáltási ár 10%-a 
bánatpénzül leteendő.

Az árlejtési feltételek és tervek hivatalos 
órák alatt alulírott főszolgabírónál megtekint­
hetők.

Kolozsvárt, 1904. május 20-án.

jíankó Veress Károly
3298 2—2 főszolgabíró.

Húzás mir holnapután.
Erzsébet királyné alap sorsjáték

Ő fensége Ferencz Ferdinánd főherczeg 
ur védnöksége alatt.

Főnyeremény

100.0011
3204 10/12 korona értékben;
további nyeremények à 10.000, 5000, 
3000, 2000,160Ö, 1000 kor., stb. stb.

összesen 7000 nyeremény.
£gy sorsjegy ára 1 korona.

visszavonhatlanul május S8-án 1904.
hatósági ellenőrzés alatt

Elárusítók Kolozsvárt: Magyar Leszámítoló és 
Pénzváltó Bank erdélyrészi fiókosztálya, Erdélyi Bank 
és Takarékpénztár, Kolozsvári Korona Bank, Szántó 
Bertalan és Gusztáv, Weisz Lipótné, Zsilinszky Antal, 
Havas Armin, Körösi Ákos és az Erzsébet Királyné 
sorsjáték fiókkezelőségnél: Budapest, V , Nádor-utca 23

Bámulatos olcsó kerítések! f
Egy próbavásárlás meggyőződte! mindenkit
- --------- ■— a valódiságról. -----------------

Alapittatott 1873. ——— Alapittatott 1873.

Szőlőtermelők és mezőgazdák figyelmébe !

à
1

■3
«

Eladó házak, szőllők, széna- 
füvek és szántóföldek.

A „Kolozsvári iparosok hitelszövet­
kezete felszámolás alatt" a tulajdonában 
levő összes ingatlanokat szabad kézből előnyös 
feltételek mellett eladja.

Nevezetesen eladásra kerül :
Egy kétemeletes bérpalota Ferencz József­

ül 1. szám.
Egy egyemeletes bérház Széchenyi-tér 16.
Egy egyemeletes bérház Fellegvári-ut 26.
Egy földszintes lakóház Szeszgyár-u. 1.
Egy » „ 3-
Egy „ „ Kárpát-ut 11. a)sz.
Egy „ „ Nagymalom-u. 10.
Egy „ ,, kerttel, Nagy-ma-

lom-utcza 16. 3294 4-5
Egy jó fekvésű szöllő és gyümölcsös kert 

14 hold.
Értekezhetni naponként d. u. 3—5 óra 

között az Iparos-egylet Mátyás király-tér 23. 
sz. alatti palotájában a felszámoló-bizottság 
ügyvezetőségénél.

Hevesy József,
ügyvezető.

3178 AJÁNLOM SZABADALMAZOTT 14-16

JÉGHÜTŐIMET
melyek igen takarékos 

jégmedenczével 
vannak felszerelve.

Hentes üzletek, tejelárusitók és 
privát házaknak igen alkalmas. 
Raktáron áll: 30 koronától 

400 koronáig.
— Árjegyzék bérmentve. —

SEEMANN J. lakatos, tizedes-mérleg, 
fúvó és jéghütő készítő.

f HOGY EGÉSZSÉGÜNKET ÓVJUkTiGYUNK

RÉPÁTI”
BÁTHOR!-FORRÁS 

ÉOVÉNYES

M.fcír. BoiOgyalulaïtcrl rendelet 
örai/VllL 1890. e»Aia.

Újság ț GOMBOS FERENCZ
Xiaöóvállalat Kolozsvár, Egyetem-utcza 7.

Szám: 607-1904.
vhtó.

Árverési hirdetmény.
Alullrt bírósági végrehajtó az 1881. évi LX, t.-cz. 102. §-a 

értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a budapesti kir. 
járásbíróságnak 1904. évi Sp. VII. 74/4. számú végzése kö­
vetkeztében dr. Czikmántori Ottó ügyvéd által képviselt dr. Fran­
kel és Társa javára Reiner Sándor ellen 149 kor. 76 fill, s jár. 
erejéig 1904. évi április hó 12-én foganatosított kielégítési 
végrehajtás utján lefoglalt és 900 koronára becsült következő 
ingóságok, úgymint : üzleti berendezés és egyéb, nyilvános 
árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a Kolozsvár városi' kir. jbiróság 1904. 
évi VII. 464/2. számú végzése folytán 149 kor. 76 fill, tőkeköve­
telés, ennek 1902. április bó 25. napjától járó 5% kamatai, 1/3°/o 
váltódij és eddig összesen 57 kor. 6 fillérben biróilag már meg­
állapított költségek erejéig Kolozsvárt, Mátyás király-tér 24-ik 
szám alatt leendő eszközlésére 1904 évi május hó 27-lk 
napjának d. u. fél 3 órája határidőül kitüzetik és ahhoz 
a venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak 
meg, hogy az érintett ingóságok ezen árverésen az 1881. 
évi LX. t.-cz. 107. és 108. §-ai értelmében készpénz fizetés 
mellett, a legtöbbet Ígérőnek szükség esetén becsáron alul is 
el fognak adatni.

Amennyiben az árverezendő ingóságokat mások is le- 
és felülfoglaltatták és azokra kielégítési jogot nyertek volna, 
ezen árverés az 1881. évi LX. t.-cz. 120. §. értelmében ezek ja­
vára is elrendeltetik.

Kelt Kolozsvárt, 1904. évi május hó 12. napján,

3301 1-1

K. Csorna Imre,
kir. bír.végrehajtó

ELSŐRANGÚ

„£y«um“-

Gyorsan, Ízlésesen és leg- 
jutányosabb árban készít: 
meghívókat, körleveleket, 
üzleti számlákat, heti és 
napilapokat, folyóiratokat, 
eljegyzési kártyákat stb.

Könyvnyomda
Az erdélyi részekben legjobb hírnév­
nek örvendő Lyceum-nyomdámat négy 
gyorssajtóval és a legmodernebb igé­
nyeknek megfelelő betüanyaggal sze­
reltem fel, úgy, hogy a könyvnyomdái 
munkák kiállítása tekintetében nemcsak 
a helyi, hanem bármely fővárosi nyom­
dával szemben is kiállom a versenyt.

Vidéki megrendelések leg­
gyorsabban eszközöltetnek.

0S0 INTÉZET
Párizs-utcza 21. sz. alatt 

11 : . ----------- ------------  

kitünően felszerelve, halál­
eset miatt, sürgősen átadó!

Ugyanott jobb minőségű butor is eladó!

■ — Kolozsvári - - - - - =

takarékpénztár & hitelbank
. . . -- Részvénytársaság. -——

Törlesztései
hosszabb, vagy rövidebb időre Kolozsvárt 
fekvő bérházakra és bárhol fekvő föld­
birtokra. 3087 29—»

Az ügyleteket a leggyorsabban és legelő­
nyösebben bonyolítja le és a kölcsönöket 
készpénzben fizeti ki.

Jlaibekker Sándor SÎSSU
BUDAPEST, VIII., Üllői-út 48. sz.

Ajánlja kizárólagosan szabadalmazott 

„Hungária11 sodrony-fonatát 
mint a legczélszerübb és legolcsóbb keritési anyagot, 
mely előnyeinél fogva fölülmúl minden eddig alkalma­
zott sodronykeritést. Ezen, a szőlő- és mezőgazdaságra nézve 

rendkívül fontos találmány előnyei: Olcsóság: 
Horganyozott vassodronyból (nem kell befesteni): 

körülbelül 5 centiméter lyukbőséggel:
Készletben: 1 és 2 méter magasságban valamennyiből, l 
50 méter magasságban 2*2, 25 és 2-8 mm. dróterősségüekből.
Sodronyerősség mm.: 1-2 1’4 1*6 1’8 2-0 2’2 2'5 2-8 mm- 

Ár □-méterenkint fill, 40 48 56 64 72 86 100 120 fill 
Körülbelül 3X5 centiméter (hosszúkás) lyuk­

bőséggel :
Készletben; 1 méter magasságban valemennyi dróterösségben 
Sobronyerősség mm.: 1*2 1'4 1*H 1-8 2’0 2-2 2-5 2'8 mm.

Ar □-méterenkint fill.: 58 66 74 82 96~H0 136 150 fill. 
Csomagolásért, föladásért és kezelési költségekért számítok 
□ méterenkint J fill -t de egy küldeménynél legalább 50 fill.-t.

Célszerűség: A fonat elegendő sűrű lévén, még apró 
baromfi áthatolását is meggátolja; felső és alsó szélei pedig 
tüskések, tehát az átmászást is megnehezíti. A fonat csavart 
szálai — mint vékony sodronykötelek — a kerítés hosszirá­
nyában futnak, miáltal nagy az ellenálló képessége; a kereszt­
szálak pedig hullámosak, a szálak összecsuszása tehát ki 
van zárva.

Könnyű kezelés: Kézzel meghúzva, egyszerűen a 
faduezokhoz szegezendő horganyozott kettős szegekkel, a fonat 
sima és feszes marad. Nagy előnye a fonat feszesége, a mi 
lehetővé teszi azt, hogy a fonat bármikor ismét leszedhető 
és más helyen ismét föleiösilhető. A fonat összekuszálódása 
ki van zárva. — Feszitő-sodronyok, csavarok stb. alkalma­
zása fölösleges. A fonat fölött egy-két sor tüskés soronyt 
alkalmazva, a kerítés tetszés szerint megmagasitható. A tüs­
kés sodrony méterenként ára 6 fillér.

Számos elismerő levél áll rendelkezésre.
Továbbá gyárt és szállít: közönséges gép- és kézi 

sodronyfonatokat mindenféle czélokra; csinos és erős 
kivitelű kapukat és ajtókat, valamint nyaraló, park és 
erkélyrácsokat vaskeretes sodronyfonat és kovácsolt vas­
ból. Föld- és kavicsrostákat, magtárablakrostélyo- 
kat, ökör-szájkosarakat, szikrafogókat, szőlőbo- 
gyózó-rostákat, borszürőket, cséplőgépekbe való 
gabonaosztályozó-hengereket stb. 3201 5—9

Árjegyzék ingyen és bérmentve
Jutányos, pontos és gyors kiszolgálás.

£
■o 
£

Tűzifa waggon és ölszámra, — valamint 
felapritva métermázsánként is I

ïuôja meg mindenki,
== hogy ■ ■—

liszt, fűszer és tűzifa 
nagyban és kicsinyben legjob­
ban és a — legolcsóbban 

ÿern József 
bejegyzett ezégü liszt, fűszer 
és tűzifa kereskedőnél — 

Wesselényi Jíiklós - utcza 12. 
■ ■■ " szám alatt szerezhető be. -----

valamint 
kapható.

2

3

£

3 o.

Az egész világból jövö hálairatok és elis­
merő levelek fényes tanúbizonyságot tesz­

nek arról, hogy a

ARADI 3261 3-20 

IBOLYA-CRÉME 
szeplő, májfolt, bibircs, bőrvörösség 
és mindennemű areztisztátlanság ellen, feltűnő 
jó és utólérhetlen készítmény, a bőrbe rögtön 

felszívódik, hatása bámulatbaejtő. 

pappal is használható ! • €gy tégely ára 1 kor. 
Aradi Ibolya-Créme szappan 70 fillér, Ibolya 
hölgypor fehér-, rózsa- és erétn színben 
1 doboz 1 kor. 20 fillér. Ibolya tej (Eau 
de Violette de Hajós) egy üveg 1 korona.

Kapható a készítő és feltalálónál :

Jlajós /trpád yíraóon
Űrássy-tér 22. SZ. (a megyeházzal szemben). 

Kapható: BURGER FRIGYES gyógy tárában és 
drogueriájában Kolozsvárt.

Figyelmeztetés ! A bevásárlásnál csakis HAJÓS-féle 
készítményeket tessék kérni és elfogadni.

Ping-Pong- (asztali tennis) és Croquet-játékok.

EawZennis teljes felszerelések 80 k.-tói feljebb-
Lawn-Tennis Raketek a világhírű bostoni Wright and 
Ditson czégtől „The Star“, „The Hub“, „The Longwod“, 
„The Park“, „The Champion11, „The Surpise11 darabon­
ként 6 koronától 40 koronáig minden súlyban.

Rákét prések 1, 2 és 4 rakethez.
Rákét tokok vitorlavászonból és vízmentes Gummi 

szövetből 2 kor. 50 fillértől 8 koronáig.
Rákét állványok egyszerű és fényezett kivitelben. 
Rákét conserváló olaj és lack.

állványos, kézi és zseb Nagyító készülékek
fgylcépezőgépek!

Minden
Fényérzékeny üveglemezek:
Lumier 
Germania 
Agfa 
Hellios

méretű :

3
O=

S'

Gummihüvely és sza­
lag rákét nyélre.

Tennis-hálók kender­
zsinegből — kátránnyal 
vizmentesitve, a legegy­
szerűbbtől a legjobb kivi­
telig, úgyszintén feszitő- 
sodronynyal.

Hálófeszitő oszlopok 
és feszitő kötelek.

Tennispálya bekeritő 
háló kender-zsinegből, 
kátrányozva, vagy hor­
gonysodronyból □ mé­
terenként.

Ideal
Ringler 
Schleisner
E. Schaterra.

Agfa görfllmeK

„AGFA“ 
kifejlesztő, rög 
zitő és színező 
vegyszerek, ol­
datok. aP-

Schuster Emil 
jVorinbergi, diszmü, játékáru, sport, vadá­
szati- és fényképészeti kellékek áruháza 
Kolozsvárt, Mátyás király-téren, 
gr. Rhédey-palota, a New-York szállodával szemben.

Tennis labdák:

Fényért, másoló-papírok :

Dr. Kurz matt és fényes 
Celloidin papírok.

Dr. Leiner-féle fényes- 
és matt Celloidin papír 
ivekben és felvágva’.

Celloidin- és Brom- 
ezüst levelező lapok. 

Velox, Lenta, NPG, 
Germania, Electro, 

Bromezüst papírok.

9»

Championship F. H. Ayers „The Falcon*1
>The* Standard Wellfried Terrakotta
„ Star Wellfried Regulation bevont

Labdaszedő hálók, Labdagyüjtő kosarak, Pályajelzők stb.

Tennis czipők
Tannic ingek, övék, sap- 1 Cllllld kák és kalapok

Gummi vagy — 
bivalybőr talppal,

Utazási czikkek:
Plaidek légpárnák, kézi és láda- 
bőröndök, kocsitakarók stb. stb.

fényképészeti lámpák, másoló keretek, 
üveg és porczellán fűrősztő tálak, Car­
tonok, passepartouk és yUbumok stb.

Úgyszintén a fényképezéshez szük­
séges — itt fel nem sorolható — 
kellékek dus választékban találhatók.

Valódi angol- és 
francia illatszerek!

^llanűó nagy raktár 
Srammophonokban 

és gramouliofl-leinezelíljen
II Vesszőből fonott kézi- és úti-kosarak bélelve és béleletlenül, betéttel vagg a nélkül, ||

o►s ©

a legolcsóbb árban vétetnek föl 
gombos ferencz „£yceum“ könyv­
nyomdájában Kolozsvárt, Egyetem- 
utcza 7-ik szám alatt.

Nyomatott** Gombos Ferencz Lyceum-könYvnyomdájában, Kolozsvárii
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